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underhåll 
Denna enhet har utformats för att fungera under en lång tid med ett minimum av underhåll. Kontinuerlig 
tillfredsställande funktion är beroende av noggrann skötsel och regelbunden rengöring.

VARning: Innan du utför underhåll eller rengöring av enheten, koppla bort den från elnätet.
•	Från tid till annan torka av enheten med en fuktig trasa. Använd inte slipande eller lösningsmedelsbaserade 

rengöringsmedel. Doppa inte enheten i vatten.
•	Rengör utsidan fallet med hoppet starter med en mjuk trasa och, om nödvändigt, mild tvållösning.
•	Låt inte vätska komma in i enheten. Använd inte när batteriladdaren är våt.
•	Håll kablarna löst lindade under lagring för att förhindra skador på sladdarna. 

sKydda MIljön
Korrekt avfallshantering av denna produkt
Denna märkning betyder att produkten inte ska kastas tillsammans med annat hushållsavfall i hela EU. För att förhindra 
eventuell skada på miljön eller människors hälsa på grund av okontrollerad avfallshantering, återvinning ansvarsfullt sätt 
som främjar en hållbar återanvändning av materiella resurser. För att återgå din begagnade  
enhet, använd återlämnande och insamling eller kontakta återförsäljaren där  
produkten köptes. De kan ta den här produkten för miljösäker återvinning. 
Separat insamling av använda produkter och förpackningar gör att material som skall återvinnas och användas igen. 
återanvändning av återvunnet material hjälper  
till att förhindra förorening av miljön och minskar efterfrågan på råvaror. 
Lokala föreskrifter kan föreskriva separat insamling av elektriska produkter från hushållet, vid kommunala 
deponier eller av återförsäljaren när du köper en ny produkt.
Blybatterier kan laddas många gånger. I slutet av sin livslängd, kasta batterierna med omsorg för vår miljö:
•	Släng inte batteriet i eld, eftersom detta kan resultera i en explosion.
•	Blybatterier (Pb) batterier kan återvinnas. De får inte kastas tillsammans med hushållsavfall. Batteriet måste tas bort 

och kasseras i enlighet med lokala föreskrifter.
•	Gör inte kortsluta batteripolerna.
•	Tänk på att batteriet är tung.
•	Om möjligt, använda apparaten köra ner batteriet helt.
•	Sätt batteriet i en lämplig förpackning för att säkerställa att terminalerna inte kan vara kortslutna.

teKnIsKa data
Uppsving ampere  500A momentant
Batterityp underhållsfritt, slutet bly-syra, 12 VDC, 19Ah
Området ljus 1 lång hållbarhet vita LED
USB-uttag 5Vdc, 500mA
DC tillbehörsuttag 12Vdc, 5A
Kompressor maximal
 tryck 120 psi / 8,28 BAR
Nät laddningsadapter 
 (EU och GB- ingång 220-240 Vac
 modellerna) utgång 12Vdc (500mA)
12 Vdc laddningsadaptern 12 VDC

Begränsad garantI
Tillverkare frågor denna begränsade garanti till den ursprungliga köparen av denna produkt. Garantin är inte överförbar 
och gäller endast för icke-kommersiellt bruk. Tillverkare Garantin gäller för 2 år från inköpsdatum för tillverkningsfel 
och material. Det åligger köparen att lämna tillbaka produkten tillsammans med inköpsbevis till tillverkaren eller dess 
representant med transportkostnaden förbetald. Garantin upphör att gälla om batteriladdaren är oförsiktigt hanterad, 
öppnad eller reparerad av någon annan än tillverkaren eller dennes representant. Tillverkare lämnar inga garantier 
annat än denna begränsade garanti och uttryckligen utesluter varje underförstådd garanti inklusive garanti för 
följdskador. DDetta är den enda begränsade garanti och tillverkaren tillåter inte någon att ta på sig eller göra någon 
annan förpliktelse gentemot annan produkt än denna begränsade garanti.

Baccus Worldwide LLC 
Weena 290                                            
3012 NJ Rotterdam or 
Postbus 819, 3000 AV Rotterdam

InstruKsjonsBoK
Din nødstarter er konstruert for å gi ekstra strøm til blybatterier ved start av bilmotorer. Produktet er kun ment for bruk i 
private husholdninger og som forbrukerprodukt. 

sIKKerhetsInstruKser 
ADVARsEl: Ved bruk av batteridrevne apparater må grunnleggende sikkerhetsforholdsregler (inkludert punktene 

som er beskrevet nedenfor) alltid følges for å redusere risikoen for brann, batterilekkasje, personskade og skade på 
materiell.
•	Les hele håndboken nøye før du bruker apparatet. 
•	Tiltenkt bruk er beskrevet i denne håndboken. Bruk av tilbehør eller utføring av oppgaver som ikke er anbefalt for 

apparatet i denne håndboken, kan medføre fare for personskade. 
•	Oppbevar håndboken for fremtidig referanse. 
Bruk av apparatet 
•	Vær alltid forsiktig når du bruker apparatet. 
•	Dette apparatet skal ikke brukes av barn eller svakelige personer uten tilsyn.
•	Apparatet skal ikke brukes som leketøy. 
•	Brukes bare i tørre omgivelser. Ikke la apparatet bli fuktig. 
•	Ikke senk apparatet ned i vann. 
•	Ikke åpne apparathuset. Det er ingen deler inni som kan repareres av brukere. 
•	Ikke arbeid med apparatet i eksplosjonsfarlige omgivelser, som for eksempel der det befinner seg brennbare væsker, 

gass eller støv. 
•	Dra aldri i kabelen når du skal ta støpselet ut av stikkontakten. Da risikerer du å skade både den og støpselet. 
etter bruk 
•	Når apparatet ikke er i bruk, skal det oppbevares på et tørt og luftig sted utenfor barns rekkevidde. 
•	Barn skal ikke ha tilgang til apparater som ikke er i bruk. 
•	Når apparatet oppbevares eller transporteres i et kjøretøy, bør det plasseres i bagasjerommet eller låses, slik at det 

ikke påvirkes av raske farts- eller retningsendringer. 
•	Apparatet må beskyttes mot direkte sollys, varme og fuktighet. 
Kontroll og reparasjon 
•	Kontroller at apparatet ikke er skadet eller har defekte deler før du bruker det. Kontroller om noen av delene har 

sprekker, om bryterne er skadet eller om det er andre forhold som kan ha innvirkning på driften. 
•	Ikke bruk apparatet hvis det har skadde eller defekte deler. 
•	Har noen skadet eller defekte deler repareres eller skiftes ut av produsenten 
•	Forsøk aldri å fjerne eller skifte ut andre deler enn de som er oppgitt i denne håndboken. 
spesielle sikkerhetsinstrukser for nødstartere 
•	Kjøretøyer kan ha elektriske og elektroniske systemer (f.eks. motorstyringssystem, mobiltelefon) som kan bli skadet 

dersom de utsettes for høy startspenning og spenningstopper. Før du kopler apparatet til kjøretøyet, må du lese 
brukerhåndboken for kjøretøyet for å sjekke at ekstern starthjelp er tillatt.
•	Følg disse instruksene og instruksene fra batteriprodusenten, kjøretøysprodusenten og produsenten av annet utstyr 

som du tenker å bruke sammen med denne enheten. Les gjennom etikettene med advarsler på disse produktene og 
på kjøretøyet. 
•	Dette apparatet er ikke konstruert for å erstatte et bilbatteri. Ikke prøv å bruke et kjøretøy uten montert batteri. 
•	Apparatet må bare koples til et 12 V blybatteri. Ikke bruk apparatet for å lade tørrbatterier som vanligvis brukes i 

apparater til hjemmebruk. Disse batteriene kan eksplodere og føre til personskader og materielle skader. 
•	Kontroller polariteten til kjøretøyets batteriklemmer før du kopler til apparatet. Kople alltid til nødstarterens minuskabel 

(svart) først. Deretter kopler du til nødstarterens plusskabel (rød). 
•	På/av-bryteren av nødstarter skal stå i AV-stilling før du kopler apparatet til en strømkilde eller last, når enheten lader 

og når den ikke er i bruk. 
•	Du må aldri la de røde og svarte klemmene berøre hverandre eller en annen felles metalleder. Det kan føre til skader 

på apparatet og/eller fare for gnister/ eksplosjon. Batteriklemmene skal alltid oppbevares i de innebygde hylstrene når 
de ikke er i bruk.
•	Når du bruker denne enheten i nærheten av kjøretøyets batteri og motor, må du plassere enheten på et flatt, stabilt 

underlag og kontrollere at alle klemmer, ledninger, klær og kroppsdeler holdes på avstand fra kjøretøyets bevegelige 
deler. 
•	Dette apparatet inneholder et tett blybatteri. Det anbefales at apparatet forblir i oppreist stilling under oppbevaring, 

bruk og opplading. 
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ADVARsEl: Det kan komme eksplosiv gass ut av blybatterier under ladning, og under ekstreme forhold kan det 
oppstå batterilekkasje. Sørg for at området er godt ventilert når du utfører nødstart og ladning. 
•	Ikke lad apparatet med 12 V-kontakten når det sitter personer i kjøretøyet. Sørg for at området er godt ventilert. 
•	For å redusere risikoen for elektrisk støt må du kople apparatet fra enhver strømkilde før du vedlikeholder eller rengjør 

det. Risikoen reduseres ikke ved at bryterne slås av uten at apparatet koples fra strømmen. 
•	Pass på at apparatet koples fra alle ladestrømkilder før du begynner nødstartingen. 
•	Du må aldri prøve å bruke AC- og DC-ladekontakten samtidig.
ytterligere sikkerhetsadvarsler for luftpumper 
•	Bare for bruk i hjemmet og bilen. Blåser opp bil- og sykkeldekk, baller, flåter, bademadrasser, luftmadrasser og annet i 

og ved hjemmet. 
•	• Ikke bruk kompressoren kontinuerlig over lengre tid (ca 10 minutter, avhengig av omgivelsestemperaturer), ettersom 

det kan overopphetes. I dette tilfelle, vil kompressoren automatisk nedstengt. Umiddelbart slår kompressoren 
strømbryteren. Start kompressoren etter en avkjøling periode på ca 30 minutter.
•	Det er ikke trygt å puste inn den komprimerte luften fra luftpumpen. Pust aldri inn luft fra luftpumpen eller fra 

pusteutstyr som er koblet til luftpumpen.
•	Blås opp ting bare så mye som produsenten har anbefalt. Hvis du øker trykket, kan tingene eksplodere, og dette kan 

gi personskade. 
•	Ikke la luftpumpen gå uten tilsyn. Dekk eller andre ting kan eksplodere. 
•	 Siden vibrasjonen i luftpumpen kan får den ti å “vandre”, må du ikke kjøre den på høye hyller eller andre høye 

overflater. Bruk den på bakke- eller benkenivå.
•	 Ikke endre den, og forsøk ikke å reparere den. Du må aldri bore inn i, sveise eller gjøre noen endringer på 

luftpumpen eller tilbehøret til den. 
•	Ikke bruk luftpumpen mens bilmotoren går. 
•	Bruk luftpumpen bare med det tilbehøret som følger med, og som er normert for 8,28 bar/120 psi eller høyere. Det er 

farlig å bruke tilbehør som ikke er anbefalt for bruk sammen med dette verktøyet. 
•	Ikke lek med verktøyet. Luft med høyt trykk er farlig. Ikke rett luftstrømmen mot deg selv eller andre. 
•	Luftpumpen kan bli varm under bruk. La luftpumpen kjølne i 30 minutter før du setter den bort. 
•	Bær aldri luftpumpen i slangen. 
•	Det er ikke meningen at dette verktøyet skal brukes av personer (inkludert barn) med reduserte fysiske, sansemessige 

eller mentale evner, eller som mangler erfaring og kunnskap, med mindre de har fått oppfølging eller instruksjon når 
det gjelder bruken av apparatet, fra en person som er ansvarlig for deres sikkerhet. Barn skal være under oppsyn så 
det sikres at de ikke leker med apparatet. 

ytterligere sikkerhetsinstruksjoner for batterier og ladere 
BATTERIER 
•	Forsøk ikke å åpne uansett hvilket formål du måtte ha. 
•	Ikke utsett batteriet for vann. 
•	Skal ikke oppbevares på steder der temperaturen kan overskride 40 °C. 
•	Skal lades bare ved omgivelsestemperaturer mellom 4 °C og 40 °C. 
•	Bruk bare ladere av typen som følger med apparatet. 
•	Følg instruksene som finnes i avsnittet “Miljø” når du skal kaste batterier. 
•	Under ekstreme forhold kan batterilekkasje forekomme. Hvis du oppdager væske på batteriene, tørker du den forsiktig 

av med en klut. Unngå kontakt med huden. 
•	Hvis væsken kommer i kontakt med huden eller øynene, følger du instruksjonene nedenfor. 

ADVARsEl: Batterivæsken er fortynnet svovelsyre og kan føre til person- eller materialskade. Ved hudkontakt renser 
du umiddelbart med vann. Hvis huden blir rød eller irritert eller smerter inntreffer, søk øyeblikkelig medisinsk hjelp. Hvis 
væsken kommer i kontakt med øynene, rens umiddelbart med vann og søk øyeblikkelig medisinsk hjelp. 
LADERE 
Laderen er konstruert for en bestemt spenning. Kontroller alltid at nettspenningen er i overensstemmelse med 
spenningen på typeskiltet. 

ADVARsEl: Prøv aldri å skifte ut laderen med en vanlig nettplugg. 
Bruk bare laderen til å lade batteriet i apparatet som laderen kom sammen med. Andre batterier kan briste og føre til 
personlig skade. 
•	Prøv aldri å lade ikke-oppladbare batterier. 
•	Skift ut defekte ledninger umiddelbart. 
•	Ikke utsett laderen for vann. 
•	Ikke åpne laderen. 
•	Ikke stikk gjenstander eller fingre ned i laderen. 

Batteriet må plasseres på et sted med god gjennomlufting når det lades. 
Dette apparatet er dobbeltisolert. Jording er derfor ikke nødvendig.

Feilsikker skilletransformator. Nettstrømtilførselen er elektrisk skilt fra transformatorutgangen. 

Hoppe starteren er ment for husholdningsbruk.

elektrisk sikkerhet 
Kontroller at spenningen er i overensstemmelse med spenningen på typeskiltet. 
•	Hvis strømledningen er skadet, må den erstattes av produsenten for å unngå fare. 

funKsjoner 
 1. USB strömbrytaren
 2. USB-Strøm-port (under skyddslock)
 3. 12 Vdc tillbehörsuttag (under skyddslock)
 4. USB strömindikator
 5. Batteristatus LED-indikatorer
 6. Omvänd polaritet indikator
 7. Hoppa-starter på / av-knapp
 8. Svängbar LED-området ljus strömbrytare
 9. Svängbar LED-området ljus
10. Batterinivån Knappen
11. AC til DC laddningsuttag
12. Air tryckmätare
13. Positiva (+) Röda klämman
14. Luftslang och munstycke
15. Kompressor strömbrytaren
16. Negativa (–) Svarta klämman
17. år. 12 Vdc laddningsadaptern (valgfritt tilbehør)
18. Munstycken
19. Nat laddningsadapter (EU-modell)
20. Nat laddningsadapter (GB-Modellen)

BruK 
lade opp enheten 
Denne enheten ble levert i delvis oppladet tilstand. 
•	Lad enheten i 36 timer med ladeadapteren før første gangs bruk. 
Blybatterier krever regelmessig vedlikehold for å sikre full kapasitet og lang levetid. Alle batterier taper strøm gjennom 
selvutladning over tid, og dette skjer raskere ved høye temperaturer. Produsenten anbefaler å lade batteriet hver 30. 
dag når enheten ikke er i bruk.
•	Kontroller batteriets oppladningsnivå ved å trykke på batteristatusknappen. Ladeindikatorens display vil vise batteriets 

oppladningsnivå. Lad enheten når bare en rød LED lyser.
•	Kontroller at alle andre enhet funksjoner er slått av under lading, da dette kan forsinke opplading prosessen.
Merknad: Dersom batteriet lades etter hver bruk, forlenges batteriets levetid; hyppige dype utladninger mellom oppladningene, og/eller overladning 

vil redusere batteriets levetid. 
Viktigt! När batteriet överdrivet är urladdat, och om den gröna LED lyser när laddaren är inkopplad, indikerar detta att 
batteriet är på en hög impedans skede. I detta fall ladda enheten och lämna enheten laddar för en period av 36 timmar 
före användning.
LADE ENHETEN VED HJELP AV STRøMNETTET LADER ADAPTER
•	Sett kontakten på den aktuelle strømnettet lading adapter (enten EU-modell eller GB-modellen) i 12V ac / dc lading 

kontakten på baksiden av enheten.
•	Sett riktig strømnettet lader adapter plugg inn i et strømuttak.
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•	Lad inntil to røde og en grønn (full) batteristatus LED lys eller blits.
•	Fortsett å belaste for én til to timer.
•	Når fulladet kobler AC lader adapter fra strømuttaket og deretter fjerne jack plugg av AC lader adapter fra 12V AC / 

DC lading kontakten på baksiden av enheten. Oppbevar den på et trygt sted.
LADE ENHETEN MED 12VDC LADER ADAPTER
Lading av enheten fra en ekstern 12 volts DC strømkilde krever bruk av de 12 Vdc lading adapter. Denne adapteren 
har en mannlig fm-kontakt i hver ende.
Sett gull-tipped pluggen på 12 Vdc lade adapteren inn i tilbehøret Socket av kjøretøyet eller andre 12 VDC strømkilde.
•	Sett sølv-tipped pluggen inn i 12VDC tilbehøret kontakten på fronten av enheten.
•	Lad enheten til den grønne (full) batteristatus LED lyser når batterinivået knappen (ETTER koble adapteren fra 

enheten).
•	Når ladingen er fullført, kobler 12 Vdc lading adapter og oppbevar den på et trygt sted.
Merk: Noen biler krever at tenningen slås til tilbehøret socket posisjon for å drive tilbehøret kontakten.
Forsiktig! For å redusere risikoen for skade på eiendom:
•	Lad bruker denne metoden bare når det er nødvendig. Hyppig bruk av 12 volt likestrøm lading metode kan forkorte 

batteriets levetid.
•	Ikke betalt for lenger enn 6 timer maksimal bruk av denne metoden og ikke la enheten stå uten tilsyn når du lader ved 

hjelp av denne metoden.
Bruk av enheten som nødstarter 

ADVARsEl: Kontroller at kjøretøyet står i nøytral med parkeringsbremsen satt på. 
Merknad: Dersom enheten koples ukorrekt til, vil den gi fra seg kontinuerlige pipetoner, og den røde indikatoren for omvendt polaritet  tennes, selv 

om På/AV-bryteren  er i AV-stilling. Kople straks enheten korrekt til. 
ADVARsEl: Pass på at kablene ikke er i veien for banen til belter eller vifte i bevegelse. 

 1. Slå av tenningen i kjøretøyet og alt tilbehør før du foretar noen tilkoplinger. 
 2. Kontroller at nødstarter på / av bryteren er slått av.
 3. Prosedyren under er beregnet på et negativt jordsystem, dvs. at batteriets minusklemme er koplet til chassiset. 
 4. Kople den røde plussklemmen (+) til plussterminalen på bilbatteriet. 
 5. Kople den svarte minusklemmen (–) til chassiset eller til en massiv, ubevegelig metallkomponent eller chassisdel 

på kjøretøyet. Kople den aldri direkte til den negative terminalen på batteriet eller til en bevegelig del. Se bilens 
brukerhåndbok. 

 6. Snu nødstarter on / off bryteren til on posisjon.
 7. Start kjøretøyet og la motoren dreie i omganger på 3 til 6 sekunder. 
 Viktig! Starter ikke motoren innen 6 sekunder, må du la enhetens innebygde batteri avkjøles i 3 minutter før du 

gjør et nytt forsøk. 
 8. Når bilen starter, slår nødstarter på / av bryteren til av.
 9. La kjøretøyets motor være i gang. 
10. Kople først fra den svarte (–) klemmen som var forbundet med motoren eller chassiset, og deretter den røde (+) 

klemmen som var forbundet med plussterminalen (+) på batteriet. 
11. Press minus-startkabelen (svart) forsiktig inn i oppbevaringskanalen igjen. Begynn i den enden som er lengst borte 

fra klemmen. 
12. Klem minusklemmen (svart) inn i klemmeholderen. 
13. Press pluss-startkabelen (rød) forsiktig inn i oppbevaringskanalen igjen. Begynn i den enden som er lengst borte fra 

klemmen. 
14. Klem plussklemmen (rød) inn i klemmeholderen. 
15. Lad enheten så snart som mulig.
16. Pass på at nødstarter på / av bryteren er slått av mens enheten lades eller lagres.
Bruke svingbare led området lys
Den svingbare Området lyset er kontrollert av arealet lyset strømbryteren på toppen av lyset. Kontroller at området lyset 
slås av når enheten lades eller lagres.
Bruke luftpumpen 

ADVARsEl: Når du bruker luftpumpen: 
•	Bruk ikke luftpumpen så lenge laderen er koplet til strømforsyningen. 
•	Du må ikke rette munnstykket mot dyr eller personer i nærheten. 
•	Du må aldri la kompressoren være uten tilsyn når den går. 
•	Bruk bare de adapterne som følger med. 

•	Hvis enheten går lenge, kan den bli overopphetet, og varmesikringen kan bli utløst. Når dette skjer, slår du 
kompressoren av og lar den kjølne i 30 minutter. 
•	Oppbevar kompressoren utilgjengelig for små barn. 
•	Måleren er bare ment som veiledning. Dekktrykk skal kontrolleres regelmessig med en sertifisert måler.
•	Ikke pump opp noen enhet for mye, da det kan gi risiko for personskade. 
Denne luftpumpen kan brukes til å pumpe opp bildekk og sportsutstyr. 
•	Ta pumpeslangen ut av oppbevaringsrommet. 
•	Hvis du trenger en adapter, velger du korrekt adapter for produktet som du pumper opp, og setter den i munnstykket. 
•	Sett pumpemunnstykket  eller adapteren, hvis slik er montert, på ventilen på enheten som skal pumpes opp. Pass på 

at munnstykket sitter riktig festet. 
•	Sett luftpumpebryteren i på-stillingen. 
•	Følg med på trykkmåleren til det nødvendige trykket er oppnådd. 
•	Sett luftpumpebryteren i av-stillingen. 
•	Fjern adapteren, hvis slik er montert, eller munnstykket fra enheten som er pumpet opp. 
•	Fjern adapteren, hvis slik er montert, og lagre den i oppbevaringsrommet for luftpumpens munnstykke.
Bruke usB sokkel
 1. Trykk på USB-knappen for å slå på USB-porten på. USB strøm indikatoren vil lyse.
 2. Løft opp dekselet for USB-kontakten.
 3. Koble USB-drevet enhet i USB-kontakten og fungere som normalt.
Merknader: Denne enheten USB-stikkontakt ikke støtte for datakommunikasjon. Det gir bare 5 volts/500mA DC strøm til en ekstern USB-drevne 

enhet.
 Kontroller at USB-knappen er i av-stilling når enheten lades eller lagres.
 Noen husholdning USB-powered elektronikk vil ikke operere med denne enheten.
Bruke 12 volt likestrøm sokkel
Denne bærbare strømkilden er også for bruk med alle 12 volt dc tilbehør utstyrt med en mannlig tilbehør stikkontakt 
plugg og er vurdert opp til 5 ampere.
 1. Løft opp dekselet på enheten ‘s 12 Vdc sokkel.
 2. Sett de 12 volt DC pluggen fra apparatet inn i 12 Vdc tilbehøret kontakten på enheten. Ikke overskrid a 5 amp load.
 3. Slå på apparatet og operere som vanlig.
 4. Med jevne trykk batterinivået knappen for å sjekke batteristatus.

feIlsøKIng
Enheten vil ikke belaste
•	Kontroller at strømbryteren er i av-stilling.
•	Kontroller at kontakten på nettet ladeadapter er ordentlig koblet til både enheten og et fungerende strømuttak.

eller
•	Kontroller at 12 Vdc ladeadapter er ordentlig koblet til både enheten og tilbehøret Socket av kjøretøyet eller annen 12 

VDC strømkilde.
Enhet ikke starter motoren
•	Pass på at enheten strømbryter er i på-posisjon.
•	Sjekk at jump-starter har en full ladning. Lad enheten hvis nødvendig.
•	Kontroller at en riktig polaritet kabelforbindelse er etablert.
Portabel kompressoren vil ikke blåse
•	 Kontroller at kompressoren strømbryteren er i på-posisjon.
•	 Sjekk at enheten har en full ladning. Lad enheten hvis nødvendig.
•	 Pass på kontakten er skjøvet til ventilspindelen og tommelen låsen er lukket når du forsøker å blåse dekk, eller 

munnstykke.
usB sokkel vil ikke slå apparatet
•	Kontroller at USB-lading port-knappen er i på-posisjon.
•	Sjekk at enheten har en full ladning. Lad enheten hvis nødvendig.
lED-området lys ikke kommer på
•	Pass på Bevegelig LED området lys strømbryteren er i på-posisjon
•	Sjekk at enheten har en full ladning. Lad enheten hvis nødvendig.
12 volt strømuttak vil ikke slå apparatet
•	Pass på at apparatet trenger ikke å trekke mer enn 5 ampere.
•	Sjekk at enheten har en full ladning. Lad enheten hvis nødvendig.
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vedlIKehold 
Denne enheten er designet for å operere over lang tid med et minimum av vedlikehold. Kontinuerlig tilfredsstillende drift 
avhenger av riktig stell og regelmessig renhold.

ADVARsEl: Før det utføres vedlikehold eller rengjøring av anlegget, koble den fra strømnettet.
•	Fra tid til annen tørke enheten med en fuktig klut. Ikke bruk slipende eller løsemiddelbasert rensemiddel. Ikke senk 

apparatet i vann.
•	Rengjør utsiden tilfelle av hoppet starter med en myk klut og om nødvendig, mild såpe løsning.
•	Ikke la væske trenge inn i apparatet “. Må ikke brukes når batteriet lader er våt.
•	Hold ledningene løst kveilet under lagring for å hindre skade på ledningene. 

BesKytte MIljøet
riktig avhending av dette produktet
Denne merkingen angir at dette produktet ikke skal kastes sammen med annet husholdningsavfall i hele EU. For å 
hindre mulig skade på miljøet eller menneskelig helse fra ukontrollert avhending, resirkuler det ansvarlig for å fremme 
bærekraftig gjenbruk av materielle ressurser. å returnere dine brukte enhet, vennligst benytt retur og 
innsamling systemer eller ta kontakt med forhandleren der produktet ble kjøpt. 
De kan ta dette produktet for miljømessig trygg resirkulering. 
Separat innsamling av brukte produkter og emballasje gjør at materialer som skal gjenvinnes og brukes på nytt. 
Gjenbruk av resirkulerte materialer bidrar til å  
forebygge miljøforurensning og reduserer etterspørselen etter råvarer. 
Lokale forskrifter kan sørge for separat innsamling av elektriske produkter fra husholdningen, på kommunalt avfall 
nettsteder eller av forhandleren når du kjøper et nytt produkt.
Blybatterier kan lades mange ganger. På slutten av sin levetid, kast batteriene med tilbørlig aktsomhet for vårt miljø:
•	Ikke kast batteriet i ilden, da dette kan resultere i en eksplosjon.
•	Bly (Pb) batterier kan resirkuleres. De må ikke kastes sammen med husholdningsavfallet. Batteriet må fjernes og 

destrueres i overensstemmelse med lokale forskrifter.
•	Ikke kortslutt batteripolene.
•	Vær oppmerksom på at batteriet er tung.
•	Hvis mulig, bruke apparatet til å kjøre batteriet helt ned.
•	Plasser batteriet i en egnet emballasje for å sikre at terminalene ikke kan være kortsluttet.

teKnIsKe data
Løft ampersand 500A momentant
Batteritype Vedlikeholdsfritt, forseglede bly syre, 12 Vdc, 19Ah
Området lys 1 lang levetid hvite LED
USB-kontakten 5VDC, 500mA
DC tilbehør socket 12V DC, 5A
Kompressor maksimal
 trykket 120 PSI / 8,28 BAR
Strømnettet lader adapter inndata 220-240 Vac
 (EU og GB-modellene)  utdata 12VDC (500mA)
12 Vdc lading adapter 12 Vdc

Begrenset garantI
Produsenten tilbyr dette begrenset garanti til den opprinnelige kjøperen av dette produktet. Denne begrensede 
garantien er ikke overførbar og bare gyldig for ikke-kommersiell bruk. Produsenten garanterer dette apparatet for 2 år 
fra kjøpsdato mot defekte utførelse eller materiale. Det er plikt for kjøperen til å videresende enheten sammen med 
kjøpsbevis til produsenten eller dennes representant med transportkostnader forhåndsbetalt. Denne garantien er ugyldig 
hvis batteriladeren er håndtert uforsiktig, åpnet eller reparert av andre enn produsenten eller dennes representant. 
Produsenten gir ingen garanti annet enn denne begrensede garantien, og uttrykkelig utelukker enhver underforstått 
garanti inkludert eventuelle garanti for følgeskader. Dette er den eneste uttrykte begrensede garanti og produsenten 
verken påtar seg eller autoriserer noen til å påta seg eller gi noen annen forpliktelse overfor produktet andre enn denne 
begrensede garantien.

Baccus Worldwide LLC 
Weena 290                                            
3012 NJ Rotterdam or 
Postbus 819, 3000 AV Rotterdam

InstruKtIonsBog 
anvendelsesoMråde 
Din motoren starteren er designet til at give yderligere beføjelser til bly-syre-batterier, når du starter bilmotorer. Dette 
produkt er beregnet til privat brug. 

sIKKerhedsvejlednInger 
ADVARsEl: Ved brug af batteridrevne apparater er det vigtigt, at grundlæggende sikkerhedsforholdsregler, herunder 

bl.a. nedenstående, altid følges for at mindske risikoen for brand, batterilækage, personskade og materiel skade. 
•	Læs hele denne vejledning omhyggeligt, før du bruger apparatet. 
•	Apparatets påtænkte anvendelse fremgår af vejledningen. Brugen af ekstraudstyr eller tilbehør eller udførelse af 

opgaver med apparatet ud over de i brugervejledningen anbefalede kan medføre risiko for personskade. 
•	Opbevar denne vejledning til fremtidig brug. 
Brug af apparatet 
Vær altid opmærksom ved brugen af apparatet.
•	Dette apparat må ikke bruges af børn eller svagelige personer uden opsyn. 
•	Apparatet må ikke bruges som legetøj. 
•	Apparatet må kun bruges på tørre steder. Lad ikke apparatet blive vådt.
•	 Apparatet må ikke nedsænkes i vand. 
•	Kabinettet må ikke åbnes. Der er ingen dele inde i kabinettet, som kan serviceres af brugeren. 
•	Brug ikke apparatet i eksplosive omgivelser, f.eks. hvor der er brændbare væsker, gasser eller støv. 
•	Træk aldrig i ledningen for at tage stikket ud af en stikkontakt; det kan beskadige stik eller ledninger. 
efter brug 
•	Når apparatet ikke er i brug, skal det opbevares på et tørt sted med god ventilation, hvor det er utilgængeligt for børn. 
•	Børn må ikke have adgang til opbevarede apparater. 
•	Når apparatet opbevares eller transporteres i et køretøj, skal det anbringes i bagagerummet eller fastgøres, for at 

forhindre at det flytter sig som følge af pludselige ændringer i hastighed eller retning. 
•	Apparatet skal beskyttes mod direkte sollys, varme og fugt. 
eftersyn og reparationer 
•	Før brug skal apparatet kontrolleres for beskadigede eller defekte dele. Se efter knækkede dele, skader på kontakter 

og eventuelle andre tilstande, der kan påvirke apparatets drift. 
•	Brug ikke apparatet, hvis nogen af dets dele er beskadigede eller defekte. 
•	Er der beskadigede eller defekte dele repareres eller udskiftes af producenten.
•	Forsøg aldrig at fjerne eller udskifte dele ud over dem, der er beskrevet i denne vejledning. 
specifikke sikkerhedsinstruktioner til jump-startere 
•	Der kan være elektriske og elektroniske systemer i køretøjer (f.eks. et motorstyringssystem eller en mobiltelefon), som 

kan blive beskadiget, hvis de udsættes for høje start- og spidsspændinger. Læs instruktionsbogen til køretøjet for at 
kontrollere, om ekstern starthjælp er tilladt, inden du slutter apparatet til køretøjet. 
•	Følg disse instruktioner og instruktionerne fra producenten af batteriet, køretøjet og evt. udstyr, du har til hensigt at 

anvende sammen med denne enhed. Gennemgå advarselsetiketterne på disse produkter og på køretøjet. 
•	Dette apparat er ikke beregnet til brug som en erstatning for køretøjets batteri. Forsøg ikke at anvende det til et 

køretøj, hvor der ikke i forvejen er installeret et batteri. 
•	Apparatet må kun tilsluttes et 12 V-blybatteri. Brug ikke apparatet til opladning af tørcellebatterier, der ofte anvendes i 

husholdningsapparater. Disse batterier kan eksplodere og anrette skade på personer og ejendom. 
•	Kontroller polariteten på køretøjets batteriterminaler, inden apparatet tilsluttes. Kobl altid først det negative (sorte) 

startkabel fra efterfulgt at det positive (røde) startkabel. 
•	Når enheden oplader eller ikke er i brug, skal afbryderkontakten af jump-starteren skal være slukket inden tilslutning til 

en strømkilde eller belastning. 
•	Lad aldrig den røde og sorte klemme berøre hinanden eller en anden, fælles metalleder. Det kan forårsage skader på 

apparatet og/eller gnistdannelse/ eksplosionsfare. Opbevar altid batteriklemmerne i de indbyggede hylstre, når de ikke 
er i brug. 
•	Stå på en plan, stabil overflade, og hold klemmer, ledninger, tøj og kropsdele på afstand af køretøjets bevægelige 

dele, når denne enhed anvendes i nærheden af køretøjets batteri og motor. 
•	Dette apparat indeholder et forseglet blybatteri. Det anbefales, at apparatet forbliver i oprejst holdning under 

opbevaring, anvendelse, og genopladning.
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ADVARsEl: Der kan trænge eksplosiv gas ud af blybatterier under opladning, og under ekstreme forhold kan der 
opstå batterilækage. Sørg for grundig udluftning ved jump-start og under opladning
•	Oplad ikke apparatet med 12 V-stikket, mens der er personer i køretøjet. Sørg for grundig udluftning. 
•	For at reducere risikoen for elektrisk stød skal apparatet kobles fra alle strømkilder, inden det vedligeholdes eller 

rengøres. Risikoen reduceres ikke ved blot at slukke apparatet uden at koble det fra. 
•	Kontroller, at apparatet er koblet fra alle opladningskilder, inden der foretages jump-start.
•	Forsøg aldrig at bruge jævnstrømsopladeren og vekselstrømsopladeren samtidigt.
yderligere sikkerhedsadvarsler til kompressorer
•	Kun til brug i hjemmet og i bilen. Oppump bil- og cykeldæk, bolde, luftmadrasser, badedyr, m.m. i og omkring 

hjemmet. 
•	• Undlad at betjene kompressoren uafbrudt i længere tid (ca. 10 minutter, afhængig af den omgivende temperatur), 

da det kan overophede. I dette tilfælde, vil kompressoren automatisk lukke ned. Straks slukke for kompressoren 
afbryderen. Genstart kompressoren efter en afkøling periode på ca 30 minutter.
•	Komprimeret luft fra pumpen må ikke indåndes. Indånd aldrig luften fra pumpen eller fra en luftenhed, der er sluttet til 

pumpen. 
•	Oppump kun genstande i henhold til producenternes anbefalinger. Overskrides deres nominelle tryk, kan de 

eksplodere og medføre personskade. 
•	Lad ikke pumpen køre uden opsyn. Dæk eller andre genstande kan eksplodere. 
•	Da de vibrationer, som pumpen frembringer, kan medføre, at den bevæger sig, må den ikke anvendes på en høj hylde 

eller lignende. Anvend den i gulv- eller siddehøjde.
•	 Må ikke modificeres eller forsøges repareret. Bor ikke hul i, svejs ikke og forsøg ikke at foretage modifikationer på 

pumpen eller dens tilbehør. 
•	Brug ikke pumpen, mens bilens motor kører. 
•	Anvend den kun med det medfølgende tilbehør eller tilbehør klassificeret til 8,28 bar/120 psi. eller derover. Brugen af 

ikke anbefalet tilbehør sammen med dette værktøj kan være farligt. 
•	Leg ikke med værktøjet. Højtryksluft kan være farlig. Ret ikke luftstrømmen mod dig selv eller andre. 
•	Pumpen kan blive varm under brug. Lad pumpen køle af i 30 minutter, inden den sættes væk. 
•	Bær aldrig pumpen i slangen. 
•	Dette værktøj må ikke bruges af personer (herunder børn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller 

manglende erfaring og viden, med mindre det sker under overvågning, eller der gives instruktion i brugen af værktøjet 
af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Børn skal holdes under opsyn, så det sikres, at de ikke leger med 
værktøjet. 

yderligere sikkerhedsvejledninger for batterier og ladere 
BATTERIER 
•	Forsøg aldrig at åbne uanset årsag. 
•	Batteriet må ikke udsættes for fugt. 
•	Opbevar ikke på steder, hvor temperaturen kan overstige 40°C. 
•	Fortag kun opladning ved omgivelsestemperaturer mellem 4°C og 40°C. 
•	Brug kun de ladere, der fulgte med apparatet, til opladning. 
•	Følg vejledningen i afsnittet “Miljø” ved bortskaffelse af batterier. 
•	Under ekstreme forhold kan der forekomme batterilækage. Når du bemærker væske på batterierne, skal du 

omhyggeligt tørre væsken af med en klud. Undgå kontakt med huden. 
•	I tilfælde af kontakt med hud eller øjne, skal du følge nedenstående instrukser. 

ADVARsEl: Batterivæsken er en fortyndet svovlsyre, der kan forårsage personskade eller materielle skader. I 
tilfælde af kontakt med huden skylles straks med vand. Hvis der opstår rødme, smerte eller irritation, skal der søges 
læge. I tilfælde af kontakt med øjnene skylles straks med rent vand, og der søges straks læge. 
LADERE 
Laderen er udviklet til en specifik spænding. Kontrollér altid, at netspændingen svarer til spændingen på typeskiltet. 

ADVARsEl: Forsøg aldrig at erstatte laderenheden med et almindeligt netstik. 
Brug kun din lader til at oplade batteriet i det værktøj, som den blev leveret sammen med. Andre batterier kan 
eksplodere og forårsage personskade og materielle skader. 
•	Prøv aldrig på at oplade ikke-opladelige batterier. 
•	Udskift straks defekte ledninger. 
•	Laderen må ikke udsættes for fugt. 
•	Laderen må ikke åbnes. 
•	Undersøg ikke laderen. 

Batteriet skal anbringes et sted med god udluftning, når det oplades. 
Dette værktøj er dobbelt isoleret. Derfor er jordledning ikke nødvendig. 

Fejlsikker skilletransformer. Netforsyningen er elektrisk adskilt fra transformerudgangen. 

Springet starteren er beregnet til almindelig husholdningsbrug.

elektricitet og sikkerhed 
Kontroller altid, at strømforsyningen svarer til spændingen på typeskiltet.
•	Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten for at undgå enhver risiko.

funKtIoner 
 1. USB power-knappen
 2. USB strømstikket (under beskyttende dæksel)
 3. 12 V DC tilbehørsstikket (under beskyttende dæksel)
 4. USB-strømindikator
 5. Batteristatus LED-indikatorer
 6. Omvendt polaritet indikator
 7. Hop-starter tænd / sluk kontakt
 8. Drejelige LED område lys afbryder
 9. Drejelige LED område lys
10. Batteriets strømniveau knappen
11. AC til DC opladningsstik
12. Air manometer
13. Positive (+) rød klemme
14. Luft slange og mundstykke
15. Kompressor afbryderen
16. Negative (–) sort klemme
17. 12 V DC ladeadapteren
18. Dyser
19. Mains opladning adapter (EU-model)
20. Mains opladning adapter (GB model) 

anvendelse 
opladning af enheden 
Denne enhed leveres i delvist opladet tilstand. 
•	Oplad enheden med netladeadapteren i 36 timer, inden den tages i brug. 
Bly-syre-batterier kræver regelmæssig vedligeholdelse for at sikre fuld kapacitet og lang levetid. Alle batterier taber 
strøm gennem selvafladning over tid, og det sker hurtigere ved højere temperaturer. Fabrikanten anbefaler opladningen 
hver 30 dage, når den ikke er i brug. 
•	Kontroller batteriets ladeniveau ved at trykke på batteristatusknappen. Lysdioden for ladestatus viser batteriets 

ladeniveau. Oplad enheden, når kun én rød lysdiode lyser. 
Bemærk:  Opladning af batteriet efter brug kan forlænge dets levetid. Hyppige, kraftige afladninger mellem opladningerne og/eller overopladning 

reducerer batteriets levetid.
Vigtigt! Når batteriet er for afladet, og hvis den grønne lysdiode lyser, når opladeren er tilsluttet, indikerer dette, at 
batteriet er på et højt impedans fase. I dette tilfælde, genoplade apparatet og lad enheden afgifter for en periode på 36 
timer før brug.
OPLADNING AF APPARATET VED HJæLP AF STRøMNETTET LADEADAPTEREN
•	Sæt stikket på passende lysnettet oplader adapter (enten EU-modellen eller GB model) i 12V AC / DC oplader stikket 

på bagsiden af   enheden.
•	Indsæt den korrekte stikkontakten ladeadapteren stikket i en stikkontakt.
•	Oplad indtil to røde og en grøn (fuld) batteristatus LED lys eller flash.
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•	Fortsæt med at opkræve i én til to timer.
•	Når det er fuldt opladet afbryde AC-oplader-adapteren ud af stikkontakten, og fjern derefter stikket stikket AC oplader 

adapter fra 12V AC / DC oplader stikket på bagsiden af   enheden. Opbevar den på et sikkert sted.
OPLADNING AF APPARATET VED HJæLP AF 12V DC LADEADAPTEREN
Opladning af apparatet fra en ekstern 12 volt DC strømkilde kræver brug af de 12 DC ladeadapteren. Denne adapter 
har en mandlig DC stik i begge ender.
•	Sæt guld-tippes stik af de 12V DC opladning adapteren i tilbehørsstikket sokkel af køretøjet eller anden 12 V DC 

strømkilde.
•	Sæt sølv-tippes stikket i 12V DC tilbehørsstikket på fronten af enheden.
•	Oplad enheden, indtil den grønne (fuld) batteristatus LED lyser, når batteriets strømniveau trykkes (EFTER frakoble 

adapteren fra enheden).
•	Når opladningen er afsluttet, de 12V DC ladeadapteren og gemme den et sikkert sted.
Bemærk: Nogle biler kræver, at tændingen slås til tilbehørsstikket position for at drive tilbehørsstikket.
Forsigtig! For at reducere risikoen for skader på ejendom:
•	Genoplad ved hjælp af denne metode kun når det er nødvendigt. Hyppig brug af de 12V DC opladning metode kan 

forkorte batteriets levetid.
•	Må ikke oplades i mere end 6 timer maksimalt ved hjælp af denne metode, og ikke forlader apparatet uden opsyn, når 

opladningen ved hjælp af denne metode.
Brug af enheden som jump-starter 

ADVARsEl: Sæt køretøjet i frigear, og træk håndbremsen. 
Bemærk:  Hvis tilslutningen ikke udføres korrekt, bipper enheden vedvarende, og den røde indikator for omvendt polaritet lyser, også selvom 

afbryderkontakten står på sluk. Korriger omgående tilslutningen. 
ADVARsEl: Sørg for, at kablerne ikke sidder i vejen for drivremme, der bevæger sig, eller ventilatoren. 

 1. Sluk køretøjets tænding og alt tilbehør, inden tilslutningen. 
 2. Sørg for, at jump-starter på/sluk kontakten er slået fra.
 3. Følgende fremgangsmåden gælder et system med negativ jord, dvs. hvor batteriets negative terminal er tilsluttet 

chassiset. 
 4. Sæt den positive (+) røde klemme på køretøjets positive batteriterminal. 
 5. Sæt den negative (–) sorte klemme på chassis’et eller en massiv, ubevægelig komponent i køretøjet eller 

på chassiset. Sæt den aldrig direkte på batteriets negative terminal eller på en bevægelig komponent. Se 
instruktionsbogen til køretøjet. 

 6. Drej jump-starter på/sluk til på position.
 7. Start køretøjet ved at dreje tændingsnøglen i 3 til 6 sekunder. 
 Vigtigt! Lad enhedens interne batteri køle af i 3 minutter, inden du forsøger igen, hvis motoren ikke starter inden 

for 6 sekunder. 
 8. Når køretøjet startes, drej jump-starter sluk / på knappen til sluk position.
 9.  Lad køretøjets motor køre. 
10.  Frakobl først den sorte klemme (–), som er sluttet til chassiset, efterfulgt af den røde klemme (+), som er sluttet til 

batteriets positive (+) terminal. 
11.  Tryk forsigtigt den negative (sorte) startkabelledning ind i opbevaringskanalen, idet du starter i den ende, der er 

længst væk fra klemmen. 
12.  Sæt den negative (sorte) klemme fast i klemmeholderen. 
13.  Tryk forsigtigt den positive (røde) startkabelledning ind i opbevaringskanalen, idet du starter i den ende, der er 

længst væk fra klemmen. 
14.  Sæt den positive (røde) klemme fast i klemmeholderen. 
15.  Oplad enheden så hurtigt som muligt. 
16. Sørg for, at jump-starter på/sluk kontakten er slukket, mens enheden oplades eller opbevares.
Brug af pumpen 

ADVARsEl: Når pumpen bruges: 
•	Brug ikke pumpen, mens laderen er sluttet til lysnettet. 
•	Ret ikke dysen mod dyr eller personer i nærheden.
•	Lad aldrig kompressoren køre uden opsyn.
•	Brug kun de adaptere, der fulgte med.
•	Hvis enheden kører i længere tid, kan den bliver overophedet, så varmesikringen aktiveres. Hvis dette sker, stop da 

kompressoren, og lad den køle af i 30 minutter.
•	Opbevar kompressoren uden for børns rækkevidde. 
•	Måleren er kun vejledende. Dæktryk skal kontrolleres regelmæssigt vha. en certificeret trykmåler.
•	Pump aldrig nogen genstand for kraftigt op, da det kan medføre personskade. 

Denne pumpe kan bruges til oppumpning af bildæk og sportsudstyr. 
•	Tag pumpeslangen ud af opbevaringsrummet. 
•	Vælg den korrekte adapter til produktet, der skal pumpes op, og sæt den på dysen, hvis der skal bruges en adapter. 
•	Sæt pumpens dyse, eller hvis der er monteret en adapter dennes dyse, i ventilen på den genstand, der skal pumpes 

op. Kontroller, at dysen er låst på plads. 
•	Sæt pumpens kontakt på tændt position. 
•	Hold øje med trykmåleren , indtil det ønskede tryk er nået. 
•	Sæt pumpens kontakt  på slukket position.
•	Fjern adapteren, hvis den er monteret, eller dysen  fra den oppumpede genstand. 
•	Fjern adapteren, hvis den er monteret, og opbevar den i opbevaringsrummet til pumpedysen. 
Brug af drejelige led-området lys
Den drejelige området lys styres af områdets lys afbryderen på toppen af lyset. Sørg for, at området lyset er slukket, 
når enheden er under opladning eller opbevares. 
Brug af usB-porten
 1. Tryk på USB power-knappen for at tænde for USB-porten på. USB-power-indikatoren lyser.
 2. Løft dækslet af USB-stikket.
 3. Sæt USB-drevne enhed i USB stikket og fungerer normalt.
noter: Denne enhed USB-stik understøtter ikke datakommunikation. Det giver kun 5 volts/500mA jævnstrøm til en ekstern USB-baserede 

enhed.
 Kontroller, at USB power-knappen er i slukket position, når enheden er under opladning eller opbevares.
 Nogle husstand USB-drevne elektronik vil ikke fungere med denne enhed.
Bruger 12 volt jævnstrøm socket
Denne bærbare strømkilde også til brug med alle 12 volt dc tilbehør udstyret med en mandlig tilbehørsstikket stik og er 
vurderet op til 5 amp.
 1. Løft låget af enheden ‘s 12 V DC stik.
 2. Sæt 12 volt DC-stikket fra apparatet ind i den 12 V DC tilbehørsstikket på enheden. Ikke overskrider en 5 AMP 

belastning.
 3. Tænd for apparatet og fungerer som normalt.
 4. Periodisk trykke på batteriets strømniveau-knappen for at kontrollere batteriets status.

fejlfIndIng
Enheden vil ikke oplade
•	Sørg for, at afbryderen er i off position.
•	Sørg for, at stikket på nettet opladningen adapteren er korrekt tilsluttet til både enheden og en fungerende stikkontakt.

eller
•	Sørg for, at 12 Vdc opladning adapteren er korrekt tilsluttet til både enheden og tilbehørsstikket sokkel af køretøjet 

eller anden 12 V DC strømkilde.
Enheden ikke at starte motoren
•	Kontrollér, at enheden afbryder er i den position.
•	Kontroller, at jump-starteren har en fuld opladning. Genoplade enhed, hvis det er nødvendigt.
•	Sørg for en ordentlig polaritet kabelforbindelse er blevet etableret.
Bærbar kompressor vil ikke puste
•	Sørg for, at kompressoren afbryderen er i den position.
•	Tjek, at enheden har en fuld opladning. Genoplade enhed, hvis det er nødvendigt.
•	Sørg for, at stikket er skubbet til ventilspindlen og tommelfinger låsen er lukket, når de forsøger at oppuste dæk, eller 

dyse.
usB-porten vil det ikke slukke apparatet
•	Kontroller, at USB opladning port power-knappen er i den position.
•	Tjek, at enheden har en fuld opladning. Genoplade enhed, hvis det er nødvendigt.
lED område lys kommer ikke på
•	Sørg Vipbart LED område lys afbryderen er i den position
•	Tjek, at enheden har en fuld opladning. Genoplade enhed, hvis det er nødvendigt.
12 volt Dc tilbehør stikkontakt vil det ikke slukke apparatet
•	Sørg for, at apparatet ikke trække mere end 5 ampere.
•	Tjek, at enheden har en fuld opladning. Genoplade enhed, hvis det er nødvendigt.
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vedlIgeholdelse 
Denne enhed er designet til at fungere over en lang periode med et minimum af vedligeholdelse. Fortsat tilfredsstillende 
drift afhænger rigtige værktøj pleje og regelmæssig rengøring.

ADVARsEl: Før du udfører nogen form for vedligeholdelse eller rengøring af enheden, tag stikket ud af strømforsyningen.
•	Fra tid til tørre med en fugtig klud. Brug ikke slibende eller opløsningsmiddelbaserede rensemiddel. Nedsænk ikke 

apparatet i vand.
•	Rengør ydersiden tilfælde af spring starter med en blød klud og, om nødvendigt, mild sæbeopløsning.
•	Lad ikke væske ind i enheden “. Fungerer ikke, når batteriopladeren er våd.
•	Hold ledningerne løst snoede under opbevaring for at forhindre skader på ledninger. 

BesKyttelse af MIljøet
Korrekt bortskaffelse af dette produkt
Denne markering angiver, at produktet ikke må bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald i hele EU. For 
at undgå eventuel skade på miljøet eller menneskers sundhed som følge af ukontrolleret bortskaffelse af affald, 
indleveres behørigt til fremme for bæredygtig genanvendelse af materielle ressourcer. At returnere dine brugte  
enhed, skal du bruge returnerings-og indsamlingsordninger eller ved at kontakte forhandleren, hvor produktet 
blev købt. De kan tage dette produkt med henblik på miljøforsvarlig genvinding. 
Separat indsamling af brugte produkter og emballage gør det muligt for materialer,  
der skal genvindes og bruges igen. Genanvendelse af genbrugsmaterialer  
bidrager til at forebygge forurening af miljøet og reducerer efterspørgslen efter råvarer. 
Lokale regler kan give for separat indsamling af elektriske produkter fra husholdningen, ved kommunale lossepladser 
eller af detailhandleren, når du køber et nyt produkt.
Bly-syre-batterier kan genoplades mange gange. Ved slutningen af   deres levetid, kassér batterier med omhu for vores miljø:
•	Smid ikke batteriet i ild, da dette kan resultere i en eksplosion.
•	Blybatteri (Pb) batterier kan genbruges. De må ikke smides ud sammen med husholdningsaffald. Batteriet skal fjernes 

og bortskaffes i overensstemmelse med lokale regler.
•	Gør ikke kortslutte batteripolerne.
•	Vær opmærksom på, at batteriet er tung.
•	Hvis det er muligt, betjene apparatet til at køre batteriet helt ned.
•	Placere batteriet i en egnet emballage for at sikre, at klemmerne ikke kan kortsluttes.

teKnIsKe data
øg ampere 500a momentan
Batteritype Vedligeholdelsesfri, forseglede bly-syre, 12 V DC, 19Ah
LED-området lys 1 lang levetid hvid LED
USB-stikket 5V DC, 500mA
DC tilbehørsstikket 12V DC, 5A
Kompressor maksimal
 tryk  120 psi / 8,28 BAR
Mains ladeadapteren indgang 220-240 VAC
 (EU og GB modeller) undgang 12V DC (500mA)
12 V DC ladeadapteren 12 V DC

Begrænset garantI
Producent spørgsmål denne begrænsede garanti til den oprindelige køber af dette produkt. Denne begrænsede 
garanti kan ikke overdrages og er kun gyldig for ikke-kommerciel brug. Producenten garanterer, at dette enhed for 
2 år fra købsdatoen mod defekte materialer og håndværksmæssig fremstilling. Det er en forpligtelse for køberen 
til at fremsende de apparatet sammen med købsbevis til producenten eller forudbetalte sin repræsentant med 
transportomkostninger. Denne garanti er ugyldig hvis enheden er misbrugt, håndteres uforsigtigt eller repareret af 
andre end fabrikanten eller dennes repræsentant. Producenten giver ingen garanti ud over denne begrænsede garanti 
og udelukker udtrykkeligt enhver underforstået garanti, herunder garanti for følgeskader. Dette er den eneste udtryk 
begrænsede garanti og producenten hverken påtager sig eller bemyndiger nogen til at påtage sig eller foretage nogen 
anden forpligtelse over for produktet til andre end denne begrænsede garanti.

Baccus Worldwide LLC 
Weena 290                                            
3012 NJ Rotterdam or 
Postbus 819, 3000 AV Rotterdam

Käyttöohje
KäyttötarKoItus
Hypätä-käynnistin on tarkoitettu antamaan lisätehoa lyijyakkuihin auton moottorin käynnistysvaiheessa. Tuote on 
tarkoitettu ainoastaan kotikäyttöön. 

turvallIsuusohjeet
VAROitus: Käytettäessä paristokäyttöisiä laitteita on aina noudatettava perusvarotoimenpiteitä palovaaran, 

vuotavien paristojen, tapaturmien ja aineellisten vaurioiden välttämiseksi.
•	Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen laitteen käyttöä. 
•	Käyttötarkoitus kuvataan ohjeissa. Muiden kuin ohjeissa suositeltujen lisävarusteiden tai -osien käyttö sekä laitteen 

käyttö muuhun kuin oppaassa suositeltuun tarkoitukseen voi aiheuttaa henkilövahingon vaaran. 
•	Säilytä ohjeet tulevaa tarvetta varten. 
laitteen käyttö 
Ole aina huolellinen käyttäessäsi laitetta. 
•	Tätä laitetta ei ole tarkoitettu nuorten tai lihasvoimaltaan heikkojen henkilöiden käyttöön ilman valvontaa.
•	Laitetta ei tule käyttää leluna.
•	Soveltuu vain kuivaan käyttöympäristöön. Älä anna laitteen kastua. 
•	Älä upota laitetta veteen. 
•	Älä avaa laitteen koteloa. Sen sisällä ei ole käyttäjän huollettavissa olevia osia. 
•	Älä käytä laitetta räjähdysalttiissa ympäristössä, jossa on palavaa nestettä, kaasua tai pölyä. 
•	Älä koskaan irrota johtoa pistorasiasta johdosta vetäen. Pistoke tai johto voi vahingoittua. 
Käytön jälkeen 
•	Kun laitetta ei käytetä, säilytä sitä kuivassa, ilmavassa paikassa poissa lasten ulottuvilta. 
•	Pidä laite lasten ulottumattomissa. 
•	Kun laitetta säilytetään tai kuljetetaan ajoneuvossa, sijoita se tavaratilaan tai kiinnitä se kunnolla, ettei se matkan 

aikana pääse liikkumaan. 
•	Muunnin pitää suojata suoralta auringonvalolta, kuumuudelta ja kosteudelta. 
tarkastus ja korjaus
•	Tarkista ennen laitteen käyttöä, ettei laitteessa ole vahingoittuneita tai viallisia osia. Tarkista osien ja kytkimien kunto 

sekä muut seikat, jotka voivat vaikuttaa laitteen toimintaan. 
•	Älä käytä laitetta, jos jokin osa on vahingoittunut tai viallinen.
•	Onko vaurioituneet tai vialliset osat korjataan tai vaihdetaan valmistajan. 
•	Älä koskaan yritä korjata tai vaihtaa muita kuin ohjeissa erikseen määriteltyjä osia. 
apukäynnistimen turvaohjeet 
•	Ajoneuvossa voi olla sellaisia sähköjärjestelmiä (esim. moottorin ohjausjärjestelmä tai matkapuhelin), joita korkea 

käynnistysjännite ja jännitepiikit voivat vahingoittaa. Ennen kuin kytket apukäynnistimen autoon, tarkista auton 
käsikirjasta, onko ulkopuolisen käynnistysavun käyttö sallittu. 
•	Noudata annettuja ohjeita sekä niitä ohjeita, joita auton ja akun valmistaja sekä minkä tahansa muun, apukäynnistimen 

kanssa käytettävän laitteen valmistaja on antanut. Tarkista näiden tuotteiden ja ajoneuvon varoitusmerkinnät. 
•	Tätä laitetta ei ole tarkoitettu korvaamaan ajoneuvon omaa akkua. Älä yritä käyttää ajoneuvoa, jossa ei ole akkua. 
•	Jännitteen nostajan saa kytkeä vain 12 voltin lyijyakkuun. Älä käytä sitä kodin sähkölaitteissa yleisesti käytettyjen 

kuivaparistojen tai akkujen lataamiseen. Ne voivat räjähtää ja aiheuttaa laite- ja henkilövahinkoja.
•	Tarkista ajoneuvon akun napojen polaarisuus, ennen kuin kytket apukäynnistimen. Irrota aina ensin apukäynnistimen 

negatiivinen (musta) kaapeli. Vasta sen jälkeen irrotetaan positiivinen (punainen) kaapeli. 
•	Päälle/pois-virtakytkimen ja toimilaitteen tulee olla off-asennossa, kun apukäynnistin liitetään virtalähteeseen tai 

käynnistyskohteeseen, kun sitä ladataan tai kun se ei ole käytössä. 
•	Älä koskaan anna mustan ja punaisen kaapelin kiinnityspihtien koskettaa toisiaan tai sähköä johtavaa metalliesinettä, 

jota toinen pihti jo koskettaa. Se voi vahingoittaa laitetta ja aiheuttaa kipinöintiä ja mahdollisen räjähdysvaaran. Pihdit 
on aina kiinnitettävä pidikkeisiinsä, kun apukäynnistintä ei käytetä. 
•	Kun laitetta käytetään ajoneuvon akun ja moottorin läheisyydessä, se on asettava tukevalle ja tasaiselle alustalle. Pidä 

apukäynnistimen pihdit ja johdot sekä käyttäjän vaatteet ja kädet poissa ajoneuvon liikkuvista osista. 
•	Tämä laite sisältää suljetun lyijyakun. On suositeltavaa asekauppasopimuksen laite pysyy pystyasennossa vid 

varastointi, käyttö, ja ladata.
VAROitus: Lyijyakusta voi latauksen aikana tulla räjähdysherkkää kaasua. Erityisen vaativissa oloissa on 

mahdollista, että akku vuotaa. Apukäynnistimen käyttö- ja lataustilassa tulee olla kunnollinen ilmanvaihto. 
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•	Älä lataa laitetta ajoneuvon 12 voltin liitännästä silloin, kun ajoneuvossa on ihmisiä. Lataustilassa on oltava kunnollinen 
ilmanvaihto. 
•	Sähköiskujen välttämiseksi laite on irrotettava virtalähteestä ennen huoltoa ja puhdistusta. Pelkkä virran katkaisu 

kytkimistä ei poista sähköiskun mahdollisuutta, jos laite on kytketty virtalähteeseen. 
•	Varmista, että laite on irrotettu kaikista latausvirtalähteistä siinä vaiheessa, kun sitä käytetään käynnistysapuna.
•	 Kun laitetta ladataan verkkovirralla, älä samanaikaisesti käytä tasavirralla toimivaa latausliitäntää.
lisäturvavaroitukset kompressoreiden
•	Tarkoitettu käytettäväksi kotona tai autossa. Voit täyttää laitteella esimerkiksi auton tai pyörän kumeja, palloja, 

uimapatjoja, kellukkeita ja ilmapatjoja kotiympäristössä. 
•	• Älä käytä kompressoria yhtäjaksoisesti pitkäksi aikaa (noin 10 minuuttia, riippuen ympäristön lämpötila), koska se voi 

ylikuumentua. Tässä tapauksessa kompressori sammuu automaattisesti. Kytkeytyy pois kompressori virtakytkimestä. 
Käynnistä kompressori jälkeen jäähtyminen ajan noin 30 minuuttia.
•	Täyttölaitteesta tulevaa paineilmaa ei saa hengittää. Älä koskaan hengitä täyttölaitteesta tai täyttölaitteeseen liitetystä 

hengityslaitteesta tulevaa ilmaa. 
•	Täytä esineet valmistajan suositusten mukaan. Jos ylität enimmäispainesuosituksen, esine voi räjähtää ja aiheuttaa 

henkilövahingon. 
•	Älä jätä käytössä olevaa täyttölaitetta ilman valvontaa. Rengas tai muu esine saattaa räjähtää. 
•	Täyttölaitteen tärinä voi liikuttaa sitä, joten älä käytä laitetta sen ollessa korkealla hyllyllä tai muulla vastaavalla 

alustalla. Käytä laitetta sen ollessa maassa tai muulla vastaavalla tasolla. 
•	Älä yritä muuttaa tai korjata laitetta. Älä koskaan poraa tai hitsaa täyttölaitetta tai sen lisäosia äläkä tee niihin mitään 

muutoksia.
•	Älä käytä täyttölaitetta auton moottorin ollessa käynnissä.
•	Käytä vain pakkauksen mukana tulleita lisävarusteita tai sellaisia lisävarusteita, joiden mitoitus on vähintään 8,28 

baaria tai 120 psi:tä. Sellaisten lisävarusteiden käyttö, joita ei ole suositeltu käytettäväksi laitteen kanssa, saattaa 
johtaa vaaratilanteeseen. 
•	Älä leiki laitteella. Korkeapaineilma on vaarallista. Älä suuntaa ilmavirtaa itseäsi tai muita ihmisiä kohti.
•	Täyttölaite voi kuumentua käytön aikana. Anna täyttölaitteen jäähtyä 30 minuutin ajan ennen varastointia.
•	Älä kanna täyttölaitetta letkusta.
•	Tätä työkalua ei ole tarkoitettu sellaisten henkilöiden käyttöön, joilla on fyysisiä tai älyllisiä rajoitteita tai aistirajoitteita, 

eikä laitteen toimintaan perehtymättömien henkilöiden käyttöön (lapset mukaan luettuina), paitsi valvonnan alaisina, 
tai jos he ovat saaneet laitteen käyttöön liittyvää opastusta heidän turvallisuudestaan vastaavalta henkilöltä. Lapsia on 
valvottava ja estettävä leikkimästä laitteella. 

akkuja ja laturia koskevat turvaohjeet 
PARISTOT 
•	Älä koskaan yritä avata paristoja.
•	Älä anna akun kastua. 
•	Älä säilytä akkua tiloissa, joissa lämpötila voi nousta yli 40 °C:n. 
•	Lataa akku paikassa, jonka lämpötila on vähintään 4 °C ja enintään 40 °C. 
•	Käytä vain laitteen mukana toimitettua laturia. 
•	Noudata paristoja hävittäessäsi kohdassa ”Ympäristönsuojelu” annettuja ohjeita. 
•	Vaativissa oloissa voi ilmetä akkuvuotoja. Jos havaitset akkujen pinnalla nestettä, pyyhi se huolellisesti pois. Vältä 

ihokosketusta. 
•	Jos nestettä joutuu silmiin tai iholle, noudata alla olevia ohjeita. 

VAROitus: Akkuneste on laimennettua rikkihappoa, joka voi aiheuttaa aineellisia tai henkilövahinkoja. Jos nestettä 
joutuu iholle, se on välittömästi huuhdeltava pois vedellä. Jos ihoa kirvelee tai se punottaa tai on muuten ärtynyt, kysy 
lisäohjeita lääkäriltä. Jos nestettä joutuu silmiin, huuhdo välittömästi puhtaalla vedellä ja mene mahdollisimman pian 
lääkäriin. 
LATURI 
Laturi on tarkoitettu tietylle jännitteelle. Tarkista, että verkkojännite vastaa laitekilvessä ilmoitettua jännitettä. 

VAROitus: Älä koskaan yritä liittää laitetta suoraan verkkovirtaan käyttämättä laturia. 
Käytä laturia vain laitteen mukana toimitetun akun lataamiseen. Muut akut voivat räjähtää ja aiheuttaa aineellisia tai 
henkilövahinkoja.
•	Älä koskaan yritä ladata paristoja, joita ei ole tarkoitettu ladattavaksi. 
•	Vaihda vialliset johdot välittömästi ehjiin. 
•	Älä anna laturin kastua. 
•	Älä avaa laturia. 
•	Älä työnnä mitään laturin sisään. 
Lataa akku paikassa, jossa on kunnollinen ilmanvaihto. 

Tämä laite on kaksoiseristetty, joten erillistä maadoitusta ei tarvita. 

Toimintavarma eristävä muuntaja. Muuntajalähtö on eristetty sähköisesti sähköverkosta. 

Hyppy käynnistin on tarkoitettu vain kotikäyttöön.

sähköturvallisuus 
Tarkista aina, että syöttövirta vastaa laitekilvessä ilmoitettua jännitettä. 
•	Jos virtajohto on vaurioitunut, se täytyy korvata valmistajan välttämiseksi vaaran. 

yleIsKuvaus 
 1. USB virtapainike
 2. USB virtaporttiin (alle suojakotelo)
 3. 12 Vdc lisävaruste socket (alle suojakotelo)
 4. USB virranilmaisin
 5. Akun tila LED
 6. Napaisuussuojaus ilmaisin
 7. Käynnistysapuna on / off-kytkin
 8. Kääntyvä LED alue valo virtakytkin
 9. Kääntyvä LED alue valo
10. kun tehotaso painiketta
11. AC DC latausliitäntä
12. Air painemittari
13. Positiivinen (+) punainen puristin
14. Ilmaletku ja suutin
15. Kompressori virtakytkin
16. Negatiivinen (–) musta puristin
17. 12 Vdc lataussovitin
18. Suuttimet
19. Verkkovirta laturisovittimeen (EU malli)
20. Verkkovirta laturisovittimeen (Gt malli) 

Käyttö 
laitteen lataaminen
•	Ostettaessa laitteen akku on osittain ladattu.
•	Lataa laitetta ennen sen ensimmäistä käyttökertaa verkkovirtalaturilla 36 tuntia. 
Lyijyakut vaativat säännöllistä huoltoa jotta täyteen ja pitkää ikää. Kaikki akut menettävät vallan itsepurkautumista ajan, 
ja tämä tapahtuu nopeammin korkeammissa lämpötiloissa. Valmistaja suosittelee akun latauksen joka 30. päivä, kun 
sitä ei käytetä.
•	Tarkista akun varaustaso painamalla varaustilan painiketta. Varaustilan merkkivalot osoittavat akun varaustason. Lataa 

laite, jos vain yksi punainen merkkivalo palaa.
•	Varmista, että kaikki muut laitteen toiminnot ovat pois päältä latauksen aikana, sillä tämä voi hidastaa latauksen 

prosessi.
Huomautus: Akun lataaminen jokaisen käyttökerran jälkeen pidentää akun käyttöikää. Usein toistuvat nopeat purkaukset latausten välillä ja/tai 

ylilataaminen lyhentävät akun ikää.
tärkeää! Kun akku on liian tyhjä ja jos vihreä LED palaa, kun laturi on kytketty, tämä osoittaa, että akku on korkea 
impedanssi vaiheessa. Tässä tapauksessa lataa laitteen ja jätä laitetta latauksen ajaksi 36 tuntia ennen käyttöä.
LATAUS YKSIKKÖ KÄYTTÄEN VERKKOVIRTA LATAUSSOVITIN
•	Aseta liitäntään sopiva verkkovirta laturisovittimeen (joko EU: n mallin tai Gt malli) tulee 12V AC / DC latausliitäntä 

takana yksikkö.
•	Laita sopiva verkkovirta laturisovittimeen pistoke pistorasiasta.
•	Lataa kunnes kaksi punaista ja yksi vihreä (täysi) akun tilan merkkivalot tai flash.
•	Jatka veloittaa yhdestä kaksi tuntia.
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•	Täyteen ladattu irrota latauksen verkkolaite pistorasiasta ja poista Jack pistoke AC latauksen sovitin 12V AC / DC 
latausliitäntä takana yksikkö. Säilytä se turvallisessa paikassa.

LATAUS YKSIKKÖ KÄYTTÄEN 12VDC LATAUSSOVITIN
Charging-yksikön ulkoisesta 12 V DC virtalähde on käytettävä 12 Vdc lataussovitin. Tämä adapteri on uros DC-liitin 
molemmissa päissä.
•	Aseta kulta-, kuitu-pistoke 12 V latauksen sovitin lisävarusteena Kanta Socket saat ajoneuvon tai muun 12 Vdc 

virtalähde.
•	Aseta hopea-, kuitu-pistoke 12Vdc lisävaruste liittimeen etupaneeliin yksikkö.
•	Lataa yksikkö kunnes vihreä (täysi) akun tilan merkkivalo palaa, kun akun virta taso painetaan (virtajohdon sovitin 

yksikkö).
•	Kun lataus on valmis, irrota 12 Vdc laturisovittimeen ja säilytä sitä turvallisessa paikassa.
Huomaa: Joidenkin autojen edellyttävät, että virta on kytketty lisälaite socket kannan, jotta valta lisävaruste pistorasiaan.

VAROitus: Voit vähentää omaisuusvahinkoja:
•	Lataa käyttävät tätä menetelmää vain tarvittaessa. Usein toistuva käyttö 12 voltin DC Lataaminen voi lyhentää akun 

käyttöikää.
•	Älä lataa yli 6 tuntia maksimi tällä menetelmällä ja älä jätä laitetta ilman valvontaa, kun lataus tällä menetelmällä. 
apukäynnistimen käyttäminen käynnistysapuna 

VAROitus: Varmista, että ajoneuvo on vapaalla ja käsijarru on päällä. 
Huomautus: Jos liitännät on kytketty väärin, laite antaa jatkuvaa merkkiääntä ja punainen käänteisen polaarisuuden merkkivalo  palaa, vaikka 

virtakytkin  olisikin off¬asennossa. Korjaa liitännät välittömästi. 
VAROitus: Katso, etteivät kaapelit ole pyörivien hihnojen tai tuulettimen tiellä. 

 1. Katkaise virta ajoneuvosta ja sen kaikista laitteista ennen mitään kytkentöjä. 
 2. Varmista, että hyppää käynnistysapuna on / off-kytkin on pois päältä.
 3. Alla kuvattu menettely soveltuu negatiiviseen maadoitusjärjestelmään, jossa akun negatiivinen napa liitetään 

ajoneuvon koriin. 
 4. Kiinnitä positiivinen (+) punainen kiinnityspihti ajoneuvon akun positiiviseen napaan. 
 5. Kiinnitä negatiivinen (–) musta pihti koriin tai sen paljaaseen, kiinteään osaan tai korin osaan. Älä koskaan kiinnitä 

hauenleukaa suoraan akun miinus¬napaan tai mihinkään liikkuvaan osaan. Katso lisätietoja ajoneuvon ohjekirjasta. 
 6. Käännä Jump Starter on / off-kytkin on-asentoon.
 7. Kytke ajoneuvon virta ja starttaa moottoria 3–6 sekunnin mittaisissa jaksoissa. 
 tärkeää! Ellei moottori käynnisty 6 sekunnissa, anna apukäynnistimen sisäisen akun jäähtyä 3 minuuttia ennen 

seuraavaa käynnistysyritystä. 
 8. Kun ajoneuvo käynnistyy, käännä pois päältä.
 9. Jätä ajoneuvon moottori käyntiin. 
10. Irrota ensin ajoneuvon koriin tai moottoriin kiinnitetty musta (–) pihti ja vasta sen jälkeen akun +-napaan kiinnitetty 

punainen +-pihti. 
11. Työnnä varovasti negatiivinen (musta) käynnistyskaapeli säilytysuraansa aloittaen siitä päästä, joka on kauimpana 

pihdistä. 
12. Purista negatiivinen (musta) pihti pidikkeeseensä. 
13. Työnnä varovasti positiivinen (punainen) käynnistyskaapeli säilytysuraansa aloittaen siitä päästä, joka on kauimpana 

pihdistä. 
14. Purista positiivinen (punainen) pihti pidikkeeseensä. 
15. Lataa apukäynnistin mahdollisimman pian. 
16. Varmista, että hyppy-starter käynnistysapuna on / off-kytkin on pois päältä, kun laite on ladattu tai tallennettu.
Käyttämällä kääntyvä led alue valo
Joustava alue valo ohjataan alueen valo virta päällä valo. Varmista alue valo sammuu, kun laite on ladattu tai 
tallennettu. 
täyttölaitteen käyttäminen 

VAROitus: Ota täyttölaitetta käytettäessä seuraavat seikat huomioon: 
•	Älä käytä täyttölaitetta laturin ollessa kytkettynä verkkovirtaan. 
•	Älä suuntaa suutinta eläimiin tai lähellä olevia ihmisiä kohti. 
•	Älä koskaan jätä käynnissä olevaa kompressoria ilman valvontaa. 
•	Käytä vain laitteen mukana toimitettuja sovittimia. 
•	Jos laitetta käytetään pitkään, se voi ylikuumeta ja ylikuumenemissuoja voi aktivoitua. Sammuta tällöin kompressori ja 

anna sen jäähtyä 30 minuutin ajan. 
•	Säilytä kompressoria poissa pienten lasten ulottuvilta.
•	Mittari on tarkoitettu vain suuntaa antavaksi. Renkaiden paineet on tarkistettava säännöllisesti hyväksytyllä mittarilla. 
•	Älä ylitäytä esineitä, sillä tämä voi aiheuttaa henkilövahinkoja. 

täyttölaitteella voidaan täyttää autojen renkaita ja urheiluvälineitä. 
•	Ota täyttölaitteen letku esiin säilytyslokerosta. 
•	Jos tarvitset sovitinta, valitse täytettävälle tuotteelle sopiva sovitin ja kiinnitä se suuttimeen. 
•	Kiinnitä täyttölaitteen suutin tai mahdollinen sovitin täytettävän esineen venttiiliin. Varmista, että suutin lukittuu 

paikalleen. 
•	Siirrä täyttölaitteen kytkin on-asentoon. 
•	Tarkkaile painemittaria, kunnes haluamasi paine on saavutettu. 
•	Siirrä täyttölaitteen kytkin off-asentoon. 
•	Irrota suutin tai mahdollinen sovitin täytetystä esineestä. 
•	Irrota mahdollinen sovitin ja säilytä sitä täyttölaitteen suuttimen säilytysosastossa.
täyttölaitteen käyttäminen 

VAROitus: Ota täyttölaitetta käytettäessä seuraavat seikat huomioon: 
•	Älä käytä täyttölaitetta laturin ollessa kytkettynä verkkovirtaan. 
•	Älä suuntaa suutinta eläimiin tai lähellä olevia ihmisiä kohti. 
•	Älä koskaan jätä käynnissä olevaa kompressoria ilman valvontaa. 
•	Käytä vain laitteen mukana toimitettuja sovittimia. 
•	Jos laitetta käytetään pitkään, se voi ylikuumeta ja ylikuumenemissuoja voi aktivoitua. Sammuta tällöin kompressori ja 

anna sen jäähtyä 30 minuutin ajan. 
•	Säilytä kompressoria poissa pienten lasten ulottuvilta.
•	Mittari on tarkoitettu vain suuntaa antavaksi. Renkaiden paineet on tarkistettava säännöllisesti hyväksytyllä mittarilla. 
•	Älä ylitäytä esineitä, sillä tämä voi aiheuttaa henkilövahinkoja. 
täyttölaitteella voidaan täyttää autojen renkaita ja urheiluvälineitä. 
•	Ota täyttölaitteen letku esiin säilytyslokerosta. 
•	Jos tarvitset sovitinta, valitse täytettävälle tuotteelle sopiva sovitin ja kiinnitä se suuttimeen. 
•	Kiinnitä täyttölaitteen suutin tai mahdollinen sovitin täytettävän esineen venttiiliin. Varmista, että suutin lukittuu 

paikalleen. 
•	Siirrä täyttölaitteen kytkin on-asentoon. 
•	Tarkkaile painemittaria, kunnes haluamasi paine on saavutettu. 
•	Siirrä täyttölaitteen kytkin off-asentoon. 
•	Irrota suutin tai mahdollinen sovitin täytetystä esineestä. 
•	Irrota mahdollinen sovitin ja säilytä sitä täyttölaitteen suuttimen säilytysosastossa.
Käyttäminen usB-liitäntään
 1. Työnnä USB virtanappia USB-porttiin.USB Virran merkkivalo.
 2. Nosta kansi USB-liitäntään.
 3. Kytke USB-pohjaisen laitteen USB-liitäntään ja toimivat normaalisti.
Huomautuksia: Tämän laitteen USB-liitäntään ei tue tietoliikenteen. Se antaa vain 5 volts/500mA DC ulkoiseen USB-powered laite.
 Varmista USB virtapainike on off-asennossa, kun laite on ladattu tai tallennettu.
 Jotkut kotitalouden USB-powered elektroniikka ei toimi tämän laitteen kanssa.
Käyttämällä 12 v pistorasia
Tämä kannettava virtalähde on myös käytettäväksi kaikissa 12 voltin DC-tarvikkeet varustettu mies lisälaite pistorasia 
pistoke ja ovat mitoitettu jopa 5 ampeeria.
 1. Nosta kansi yksikön 12 Vdc pistorasiaan.
 2. Aseta 12 V pistoke Minin 12 Vdc lisävaruste liitäntään laitteen. Eivät ylitä 5 AMP LOAD.
 3. Kytke laite päälle ja toimivat normaalisti.
 4. Ajoittain paina akun tehotaso painiketta tarkistaa akun tilan.

vIanMäärItys
laite ei lataudu
•	Varmista, että virtakytkin on off-asennossa.
•	Varmista liitäntään verkkovirta laturisovittimeen on oikein kytketty sekä yksikön ja toimivan pistorasiaan.

tai
•	Varmista, 12 Vdc laturisovittimeen on oikein kytketty sekä yksikön ja tarvike liitäntä liitäntä auton tai muun 12 V 

virtalähde.
Yksikkö ei käynnisty moottori
•	Varmista, että laitteen virtakytkin on asennossa.
•	Tarkista, että hyppy-starter on täyteen. Lataa, jos tarpeellista.
•	Varmista oikea napaisuus kaapeli yhteys on muodostettu.
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rajoItettu taKuu
Valmistaja tarjoaa rajoitetun takuun alkuperäiselle ostajalle tämän tuotteen. Tämä rajoitettu takuu ei ole siirrettävissä 
ja koskee vain ei-kaupalliseen käyttöön. Valmistaja takaa, että tässä yksikössä 2 vuotta ostopäivästä vastaan   viallinen 
työstä tai materiaalista. Se on velvollisuus ostajan aluksen yksikkö yhdessä ostotodistuksen valmistajan tai sen 
edustajan kanssa toimituskulut maksettuna. Takuu raukeaa, jos akkulaturia on käsitelty varomattomasti, tai korjannut 
joku muu kuin valmistaja tai sen valtuutettu edustaja. Valmistaja ei tarjoa muita takuita kuin tämän rajoitetun takuun 
nimenomaisesti sulkee pois oletetut takuut, mukaan lukien välilliset vahingot. Tämä on vain ilmaistu rajoitettu takuu. 
Valmistaja ei ole vastuussa, tai valtuuttaa joku olettaa tai tehdä muita velvollisuutta kohtaan tuotetta käytetään muuhun 
kuin tämän rajoitetun takuun.

Baccus Worldwide LLC 
Weena 290                                            
3012 NJ Rotterdam or 
Postbus 819, 3000 AV Rotterdam 

Kannettava kompressori ei täytä
•	Varmista, että kompressorin kytkin on-asentoon.
•	Tarkista, että laite on täyteen. Lataa, jos tarpeellista.
•	Varmista, että liitin työnnetään venttiilin varren ja peukalo salpa on kiinni, kun yrittää pumpata renkaita, tai suutin.
usB-liitäntään ei käynnisty laitetta
•	Varmista, että USB-lataus portti virtapainike on-asentoon.
•	Tarkista, että laite on täyteen. Lataa, jos tarpeellista.
lED alue valo ei syty
•	Varmista kääntyvä LED alueen valo virtakytkin on asennossa
•	Tarkista, että laite on täyteen. Lataa, jos tarpeellista.
12 V Dc-lähtö ei kytkeydy laitteeseen
•	Varmista, että laite ei tehdä enempää kuin 5 ampeeria.
•	Tarkista, että laite on täyteen. Lataa, jos tarpeellista.

huolto 
Tämä laite on suunniteltu käytettäväksi pitkän ajan kuluessa, jossa vähintään huoltoa. Jatkuva tyydyttävä toiminta 
riippuu oikea työkalu hoito ja säännöllinen puhdistus.

VAROitus: Ennen huoltoa tai puhdistusta yksikön, irrota se virtalähteestä.
•	Ajoittain pyyhi laite kostealla liinalla. Älä käytä hankaavia tai liuotinpohjaisia   puhtaampaa. Älä upota laitetta veteen.
•	Puhdista ulkopuolella tapauksessa hypätä sytytin pehmeällä liinalla ja tarvittaessa miedolla saippualiuoksella.
•	Älä anna nesteen päästä yksikön. Älä käytä, kun laturi on märkä.
•	Pidä johdot kevyesti käärittynä varastoinnin aikana vahingoittumisen estämiseksi johdot.

yMPärIstönsuojelu
hävittäminen asianmukaisesti tämän tuotteen
Tämä merkintä tarkoittaa, että tuotetta ei tule hävittää kotitalousjätteen mukana koko EU: ssa. Jotta vältetään haittaa 
ympäristölle tai ihmisten terveydelle jätteiden hävityksestä, kierrätettävä asianmukaisesti edistää kestävää  
materiaalien uudelleenkäyttöä. Palauttaaksesi käytetty laite, käytä keräys-tai palautuspisteeseen tai ota yhteyttä  
jälleenmyyjään, jolta tuote on ostettu. He voivat ottaa tämän tuotteen kierrätysmahdollisuuksista. 
Erilliskeräys käytettyjen tuotteiden ja pakkausten avulla materiaaleja voidaan kierrättää ja käyttää uudelleen. 
Uudelleenkäyttö kierrätysmateriaaleista auttaa estämään ympäristön saastumista ja vähentää raaka-aineiden  
kysyntä. 
Paikalliset säännökset voivat säätää erillistä keräystä sähkö tuotteita kotitalous kello yhdyskuntajätteen sivustoja 
tai vähittäismyyjän kun ostat uuden tuotteen.
Lyijyakut voi ladata useita kertoja. Vuoden lopussa niiden käyttöikä, hävitä akkuja huolellisesti ympäristöstämme:
•	Älä hävitä akkua polttamalla, sillä tämä saattaa aiheuttaa räjähdyksen.
•	Akkuhappo (Pb) akut ovat kierrätettäviä. Niitä ei saa hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana.Akku on poistettava 

ja hävitettävä paikallisten määräysten mukaisesti.
•	Älä oikosulje akun navat.
•	Huomaa, että akku on raskas.
•	Jos mahdollista, käytä laitteen käydä akku kokonaan.
•	Laita akkua sopivalla pakkauksen sen varmistamiseksi, että liittimet voivat olla oikosuljettu.

teKnIset tIedot
Edistää ampeeri 500A hetkellinen
Akkutyyppi Huoltovapaa, suljettu lyijyakku, 12 VDC, 19Ah
LED alue valo 1 pitkäikäinen valkoinen LED
USB-liitäntään 5Vdc, 500mA
DC lisävaruste pistorasia 12Vdc, 5A
Kompressorin suurin paine 120 PSI / 8.28 BAR
Verkkovirta
 laturisovittimeen syöttö 220-240 Vac
 (EU ja GB mallit) ulostulo 12Vdc (500mA)
12 Vdc lataussovitin 12 Vdc
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Οδηγίες Χρηςης
ενδεδείγμενη Χρηςη
α άλμα σας έχει σχεδιαστεί για να παρέχει πρόσθετη ισχύ για μπαταρίες μολύβδου-οξέος στιγμή εκκίνησης των 
κινητήρων αυτοκινήτων. Αυτό το προϊόν προορίζεται για οικιακή, καταναλωτική χρήση μόνο.

Οδηγίες αςφαλείας 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ:	Κατά τη χρήση συσκευών που τροφοδοτούνται με μπαταρίες, θα πρέπει να λαμβάνονται οι 

βασικές προφυλάξεις ασφαλείας, συμπεριλαμβανομένων των παρακάτω, για τον περιορισμό του κινδύνου πυρκαγιάς, 
διαρροής των μπαταριών, τραυματισμού προσώπων και υλικών ζημιών. 
•	Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή διαβάστε προσεχτικά ολόκληρο το εγχειρίδιο. 
•	Η ενδεδειγμένη χρήση περιγράφεται σε αυτό το εγχειρίδιο. Τόσο η χρήση εξαρτημάτων ή προσθηκών όσο και η 

πραγματοποίηση εργασιών με τη συσκευή που δεν συνιστώνται σε αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών εγκυμονεί κίνδυνο 
τραυματισμού. 
•	Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά. 
Χρησιμοποίηση της συσκευής 
•	Προσέχετε πάντα όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή. 
•	Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από νεαρά ή αδύναμα άτομα χωρίς επίβλεψη. 
•	Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σαν παιχνίδι.
•	Να χρησιμοποιείται σε χώρους χωρίς υγρασία. Φροντίστε να μην βραχεί η συσκευή.
•	 Μη βουτάτε τη συσκευή μέσα σε νερό.
•	 Μην ανοίγετε το περίβλημα του σώματος της συσκευής. Τα εξαρτήματα στο εσωτερικό δεν επιδέχονται επισκευής 

από το χρήστη. 
•	Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε περιβάλλον όπου υπάρχει κίνδυνος έκρηξης, π.χ. παρουσία εύφλεκτων υγρών, 

αερίων ή σκόνης. 
•	Για να βγάλετε το φις από την πρίζα, μην τραβάτε από το καλώδιο αλλά από το ίδιο το φις. Έτσι θα αποφύγετε τον 

κίνδυνο φθοράς του φις και του καλωδίου. 
μετά τη χρήση 
•	Όταν δεν χρησιμοποιείται, η συσκευή πρέπει να φυλάσσεται σε στεγνό μέρος, με καλό αερισμό και μακριά από 

παιδιά. 
•	Τα παιδιά δεν πρέπει να έχουν πρόσβαση σε αποθηκευμένες συσκευές. 
•	Όταν η συσκευή φυλάσσεται ή μεταφέρεται με ένα όχημα, πρέπει να τοποθετείται στο χώρο αποσκευών ήνα 

στερεώνεται ώστε να μη μετακινείται σε περίπτωση απότομων μεταβολών της ταχύτητας ή της κατεύθυνσης του 
οχήματος.
•	 Η συσκευή θα πρέπει να προστατεύεται από το απευθείας ηλιακό φως, τη ζέστη και την υγρασία. 
επιθεώρηση και επισκευές 
•	Πριν από τη χρήση, ελέγξτε τη συσκευή σας για τυχόν κατεστραμμένα ή ελαττωματικά τμήματα. Ελέγξτε αν υπάρχουν 

σπασμένα εξαρτήματα, ζημιά στους διακόπτες και οποιεσδήποτε άλλες συνθήκες που θα μπορούσαν να επηρεάσουν 
τη λειτουργία της. 
•	Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή, αν κάποιο εξάρτημά της παρουσιάζει ζημιά ή ελάττωμα. 
•	Έχετε οποιαδήποτε βλάβη ή ελαττωματικά εξαρτήματα επισκευαστεί ή να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή.
•	Ποτέ μην επιχειρείτε να αφαιρέσετε ή να αντικαταστήσετε εξαρτήματα, άλλα από αυτά που προσδιορίζονται σε αυτό 

το εγχειρίδιο. 
ειδικές οδηγίες ασφαλείας για στάρτερ μπαταριών 
•	Πολλά οχήματα έχουν ηλεκτρικά και ηλεκτρονικά συστήματα (π.χ. σύστημα διαχείρισης κινητήρα, κινητό 

τηλέφωνο), τα οποία μπορεί να πάθουν βλάβη εάν υποβληθούν σε υψηλές τάσεις εκκίνησης και αιχμές τάσης. 
Προτού συνδέσετε τη συσκευή στο όχημα, διαβάστε το εγχειρίδιο κατόχου του οχήματος για να επιβεβαιώσετε ότι 
επιτρέπονται οι εξωτερικές συσκευές εκκίνησης. 
•	Ακολουθήστε αυτές τις οδηγίες, όπως και τις οδηγίες του κατασκευαστή της μπαταρίας, του κατασκευαστή του 

οχήματος και του κατασκευαστή κάθε εξοπλισμού που σκοπεύετε να χρησιμοποιήσετε με αυτή τη συσκευή. Λάβετε 
υπόψη σας τις προειδοποιητικές ετικέτες αυτών των προϊόντων και του οχήματος.
•	 Αυτή η συσκευή δεν έχει σχεδιαστεί για χρήση ως υποκατάστατο των μπαταριών οχημάτων. Μην επιχειρήσετε να 

οδηγήσετε ένα όχημα χωρίς εγκατεστημένη μπαταρία. 
•	Η συσκευή πρέπει να συνδέεται μόνο με μπαταρίες μολύβδου 12V. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή για τη φόρτιση 

μπαταριών ξηρού τύπου, οι οποίες χρησιμοποιούνται ευρέως σε οικιακές συσκευές. Υπάρχει κίνδυνος αυτές οι 
μπαταρίες να εκραγούν και να προκαλέσουν τραυματισμούς σε ανθρώπους ή και υλικές ζημιές.

•	Προτού συνδέσετε τη συσκευή, ελέγχετε την πολικότητα των πόλων της μπαταρίας του οχήματος. Πάντα αποσυνδέετε 
πρώτα το αρνητικό (μαύρο) καλώδιο γεφύρωσης: ακολουθούμενο από το θετικό (κόκκινο) καλώδιο γεφύρωσης. 
•	Όταν η συσκευή φορτίζεται ή δε χρησιμοποιείται, καθώς και πριν από τη σύνδεση αυτής με μια πηγή τροφοδοσίας ή 

ένα φορτίο, ο διακόπτης άλμα-μίζα επί/μακριά θα πρέπει να βρίσκεται στη θέση μακριά.
•	Ποτέ μην αφήνετε την κόκκινη και τη μαύρη δαγκάνα να έρθουν σε επαφή μεταξύ τους ή με άλλον κοινό μεταλλικό 

αγωγό. Κάτι τέτοιο μπορεί να προκαλέσει ζημιά στη συσκευή και/ή να δημιουργήσει κίνδυνο σπινθηρισμού/έκρηξης. 
Όταν οι δαγκάνες της μπαταρίας δε χρησιμοποιούνται, αποθηκεύετέ τις πάντα στις ενσωματωμένες θήκες. 
•	Όταν χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή κοντά στην μπαταρία και τον κινητήρα του οχήματος, τοποθετήστε τη σε μια 

επίπεδη, σταθερή επιφάνεια και μην πλησιάζετε τις δαγκάνες, τα καλώδια, το ρουχισμό και μέρη του σώματός σας 
σε κινούμενα μέρη του οχήματος. 
•	Αυτή η συσκευή περιέχει μια μπαταρία μολύβδου κλειστού τύπου. Συνιστάται συσκευή att εξακολουθεί να βρίσκεται 

σε όρθια θέση vid αποθήκευση, χρήση, και επαναφόρτισης. 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ:	Κατά τη φόρτιση των μπαταριών μολύβδου μπορεί να απελευθερωθούν εκρηκτικά αέρια, ενώ 

σε σπάνιες περιπτώσεις μπορεί να προκύψει διαρροή. Βεβαιωθείτε ότι ο χώρος αερίζεται καλά κατά τη διάρκεια των 
διαδικασιών εκκίνησης και φόρτισης με τη συσκευή. 
•	Μη φορτίζετε τη συσκευή χρησιμοποιώντας το συνδετήρα 12V όταν στο όχημα υπάρχουν άνθρωποι. Βεβαιωθείτε ότι 

ο χώρος αερίζεται καλά. 
•	Για να ελαττώσετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, αποσυνδέετε τη συσκευή από κάθε πηγή τροφοδοσίας πριν από τη 

συντήρηση ή τον καθαρισμό. Η απενεργοποίηση της συσκευής από το διακόπτη χωρίς την αποσύνδεση αυτής, δεν 
ελαττώνει αυτόν τον κίνδυνο. 
•	Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει αποσυνδεθεί από όλες τις πηγές φόρτισης προτού ξεκινήσετε τη διαδικασία 

εκκίνησης με τη συσκευή. 
•	Ποτέ μην προσπαθήσετε να χρησιμοποιήσετε ταυτόχρονα το φορτιστή ac και τη σύνδεση φόρτισης dc. 
•	Μη χρησιμοποιείτε τον αναστροφέα για την τροφοδοσία ιατρικών συσκευών.
ςυμπληρωματικές προειδοποιήσεις ασφαλείας για τις ηλεκτρικές τρόμπες. 
•	Αποκλειστικά για χρήση στο σπίτι και το αυτοκίνητο. Χρησιμοποιήστε τη για να φουσκώσετε ελαστικά αυτοκινήτων 

και ποδηλάτων, μπάλες, φουσκωτά σκάφη, στρώματα θαλάσσης, στρώματα αέρος και για άλλες χρήσεις στο σπίτι 
και γύρω από αυτό. 
•	• Μην λειτουργείτε τον αεροσυμπιεστή συνεχώς για μεγάλα χρονικά διαστήματα (περίπου 10 λεπτά, ανάλογα με 

την θερμοκρασία περιβάλλοντος), καθώς μπορεί να υπερθερμανθεί. Στην περίπτωση αυτή, ο συμπιεστής θα κλείσει 
αυτόματα. Αμέσως απενεργοποιήστε το διακόπτη λειτουργίας του συμπιεστή. Κάντε επανεκκίνηση του συμπιεστή 
μετά από ψύξη περίοδο περίπου 30 λεπτά.
•	Δεν είναι ασφαλές να εισπνέετε τον πεπιεσμένο αέρα της τρόμπας. Ποτέ μην εισπνέετε αέρα από την τρόμπα ή από 

αναπνευστική συσκευή συνδεδεμένη με την τρόμπα. 
•	Χρησιμοποιήστε την για να φουσκώσετε αντικείμενα σύμφωνα με τις οδηγίες των κατασκευαστών τους. Μην 

υπερβαίνετε την ονομαστική πίεση καθώς μπορεί να προκαλέσει έκρηξη του αντικειμένου με αποτέλεσμα να 
τραυματιστείτε. 
•	Μην αφήνετε την τρόμπα να λειτουργεί χωρίς επίβλεψη. Μπορεί να προκαλέσει “σκάσιμο” των ελαστικών ή άλλων 

αντικειμένων. \
•	Καθώς η δόνηση που παράγεται από την τρόμπα μπορεί να την κάνει να μετακινηθεί, μην τοποθετείτε την τρόμπα σε 

ράφια ή άλλες επιφάνειες που βρίσκονται ψηλά. Χρησιμοποιήστε τη πάνω στο έδαφος ή σε έναν πάγκο. 
•	Μην επιχειρήσετε να τροποποιήσετε ή να επισκευάσετε το εργαλείο. Ποτέ μην τρυπάτε, συγκολλείται ή τροποποιείτε 

την τρόμπα ή τα εξαρτήματά της. 
•	Μη λειτουργείτε την τρόμπα κατά τη διάρκεια λειτουργίας του κινητήρα του αυτοκινήτου. 
•	Χρησιμοποιήστε την τρόμπα με τα παρεχόμενα αξεσουάρ ή με αυτά που φέρουν ονομαστική πίεση 8,28 bar/120 

p.s.i. ή υψηλότερη. Η χρήση αξεσουάρ που δεν ενδείκνυνται για αυτό το εργαλείο μπορεί να ενέχει κινδύνους. 
•	Μην παίζετε με το εργαλείο. Ο αέρας υψηλής πίεσης είναι επικίνδυνος. Μην κατευθύνετε τη ροή του αέρα προς εσάς 

ή άλλους. 
•	Η τρόμπα μπορεί να θερμανθεί κατά τη χρήση. Αφήστε την τρόμπα να κρυώσει για 30 λεπτά, πριν την 

αποθηκεύσετε.
•	Μη μεταφέρετε ποτέ την τρόμπα τραβώντας την από το σωλήνα. 
•	Αυτό το εργαλείο δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (στα οποία περιλαμβάνονται και τα παιδιά) με μειωμένες 

φυσικές, αντιληπτικές ή διανοητικές ικανότητες, ή άτομα χωρίς εμπειρία και γνώσεις, παρά μόνο εφόσον 
επιτηρούνται ή τους έχουν δοθεί οδηγίες σχετικά με τη χρήση του εργαλείου από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλεια 
τους. Τα παιδιά πρέπει να επιτηρούνται για να είστε σίγουροι ότι δεν παίζουν με το εργαλείο.
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ςυμπληρωματικές οδηγίες ασφαλείας για τις μπαταρίες και τους φορτιστές 
ΜΠΑΤΑρίΕΣ
•	Μην επιχειρήσετε ποτέ να ανοίξετε τις μπαταρίες για οποιοδήποτε λόγο.
•	Μην εκθέτετε την μπαταρία σε νερό. 
•	Μην φυλάσσετε τις μπαταρίες σε μέρη όπου η θερμοκρασία μπορεί να υπερβεί τους 40°C. 
•	Η φόρτιση πρέπει να γίνεται μόνο σε θερμοκρασίες περιβάλλοντος μεταξύ 4°C και 40°C. 
•	Η φόρτιση πρέπει να γίνεται μόνο με τους φορτιστές που παρέχονται μαζί με τη συσκευή. 
•	Όταν απορρίπτετε τις μπαταρίες, ακολουθήστε τις οδηγίες που δίνονται στην ενότητα “Προστασία του 

περιβάλλοντος”. 
•	Κάτω από ακραίες συνθήκες, μπορεί να επέλθει διαρροή υγρών μπαταρίας. Αν παρατηρήσετε υγρό πάνω στις 

μπαταρίες, σκουπίστε το προσεκτικά με ένα πανί. Αποφύγετε την επαφή με το δέρμα. 
•	Στην περίπτωση επαφής με το δέρμα ή τα μάτια, ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ:	Το υγρό της μπαταρίας είναι αραιωμένο θειικό οξύ και μπορεί να προκαλέσει τραυματισμό ή 

υλικές ζημιές. Στην περίπτωση επαφής με το δέρμα, ξεπλύντε αμέσως με άφθονο νερό. Αν παρουσιαστεί κοκκίνισμα 
του δέρματος, πόνος ή ερεθισμός, ζητήστε ιατρική βοήθεια. Στην περίπτωση επαφής με τα μάτια, ξεπλύντε αμέσως με 
άφθονο καθαρό νερό και ζητήστε άμεση ιατρική βοήθεια. 
ΦΟρΤίΣΤΕΣ 
Ο φορτιστής σας είναι σχεδιασμένος για μια συγκεκριμένη ηλεκτρική τάση. Ελέγχετε πάντα αν η τάση τροφοδοσίας 
αντιστοιχεί σε αυτήν που αναγράφεται στην πινακίδα χαρακτηριστικών.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ:	Ποτέ μην επιχειρείτε να αντικαταστήσετε τη μονάδα φορτιστή με έναν κανονικό ρευματολήπτη. 

Ο φορτιστής πρέπει να χρησιμοποιείται αποκλειστικά και μόνο για τη φόρτιση της μπαταρίας του εργαλείου το οποίο 
συνόδευε. Αν χρησιμοποιηθεί για άλλες μπαταρίες, αυτές μπορεί να εκραγούν, προκαλώντας τραυματισμό και ζημιές. 
•	Μην επιχειρήσετε ποτέ να φορτίσετε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες. 
•	Αν κάποιο καλώδιο φθαρεί, αντικαταστήστε το αμέσως. 
•	Μην εκθέτετε τον φορτιστή σε νερό. 
•	Μην ανοίγετε τον φορτιστή. 
•	Μην επεμβαίνετε στο φορτιστή. 
Κατά τη φόρτιση, η μπαταρία πρέπει να βρίσκεται σε καλά αεριζόμενο χώρo. 

Ο φορτιστής σας φέρει διπλή μόνωση, επομένως δεν απαιτείται σύρμα γείωσης.

Μονωτικός μετασχηματιστής εξασφαλισμένης λειτουργίας. Η τροφοδοσία δικτύου είναι ηλεκτρικά 
διαχωρισμένη από την έξοδο του μετασχηματιστή.

Η μίζα άλμα προορίζεται μόνο για οικιακή χρήση.

ασφαλής χρήση του ηλεκτρικού ρεύματος 
Ελέγχετε πάντοτε αν η τάση τροφοδοσίας αντιστοιχεί σε αυτήν που αναγράφεται στην πινακίδα στοιχείων του 
εργαλείου. 
•	Αν το καλώδιο ρεύματος έχει υποστεί βλάβη, πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή προκειμένου να 

αποφευχθεί ο κίνδυνος. 

Χαρακτηρίςτίκα 
 1. USB δύναμη κουμπί
 2. USB θύρα ρεύματος (κάτω από προστατευτικό κάλυμμα)
 3. 12 υποδοχή αξεσουάρ Vdc (κάτω από προστατευτικό κάλυμμα)
 4. USB δείκτης δύναμης
 5. Κατάσταση της μπαταρίας LED δείκτες
 6. Αντίστροφη ένδειξη πολικότητας
 7. Άλμα-μίζα διακόπτη on / off
 8. Περιστρεφόμενη φως LED περιοχή διακόπτη τροφοδοσίας
 9. Περιστρεφόμενη φως LED περιοχή
10. Μπαταρία κουμπί επίπεδο ισχύος
11. AC σε DC υποδοχή φόρτισης

12. Αέρας μανόμετρο 
13. Θετικό (+) σφιγκτήρας κόκκινο
14. Σωλήνα αέρα και το ακροφύσιο
15. Συμπιεστή ηλεκτρικού διακόπτη
16. Αρνητικό (–) σφιγκτήρα μαύρο
17. 12 Vdc φόρτιση προσαρμογέα
18. Ακροφύσια
19. ρεύματος φόρτισης του προσαρμογέα (ΕΕ μοντέλο)
20. ρεύματος φόρτισης του προσαρμογέα (GB μοντέλο) 

Χρηςη 
φόρτιση της συσκευής 
Όταν παραλαμβάνετε τη συσκευή, αυτή είναι μερικώς φορτισμένη.
•	Πριν από την πρώτη χρήση, φορτίστε τη συσκευή για 36 ώρες χρησιμοποιώντας τον οικιακό φορτιστή.
Μπαταριών μολύβδου οξέος απαιτούν τακτική συντήρηση για να εξασφαλίσει την πλήρη χωρητικότητα και μεγάλη 
διάρκεια ζωής. Όλες οι μπαταρίες χάνουν την εξουσία μέσω αυτοεκφόρτιση την πάροδο του χρόνου, και αυτό 
συμβαίνει πιο γρήγορα σε υψηλότερες θερμοκρασίες. Κατασκευαστής συνιστά τη φόρτιση της μπαταρίας κάθε 30 
ημέρες, όταν δεν χρησιμοποιείται. 
•	Ελέγχετε τη στάθμη φόρτισης της μπαταρίας πιέζοντας το μπουτόν κατάστασης της μπαταρίας. Η ένδειξη LED 

κατάστασης φόρτισης υποδηλώνει τη στάθμη φόρτισης της μπαταρίας. Όταν ανάβει μόνο ένα κόκκινο LED, φορτίστε 
τη συσκευή.
•	Βεβαιωθείτε ότι όλες οι άλλες λειτουργίες μονάδα απενεργοποιείται κατά τη διάρκεια της επαναφόρτισης, καθώς αυτό 

μπορεί να επιβραδύνει τη διαδικασία επαναφόρτισης.
Σημείωση: Η φόρτιση της μπαταρίας μετά από κάθε χρήση επιμηκύνει τη διάρκεια ζωής της μπαταρίας, ενώ οι συχνές και έντονες εκφορτίσεις 

μεταξύ φορτίσεων και/ήη υπερφόρτιση μειώνουν τη διάρκεια ζωής της. 
Σημαντικό! Όταν η μπαταρία αποφορτιστεί υπερβολικά και αν το πράσινο LED είναι αναμμένο όταν ο φορτιστής είναι 
στην πρίζα, αυτό υποδεικνύει ότι η μπαταρία είναι σε υψηλό στάδιο αντίσταση. Σε αυτή την περίπτωση, φορτίστε τη 
μονάδα και να εγκαταλείψει τη μονάδα φόρτισης για χρονικό διάστημα 36 ώρες πριν από τη χρήση.
Η ΦΟρΤίΣΗ ΤΗΣ ΜΟΝΑΔΑΣ ΜΕ ΤΟ ΗΛΕΚΤρίΚΟ ΔίΚΤΥΟ ΦΟρΤίΣΗΣ ΠρΟΣΑρΜΟΓΕΑ
•	Τοποθετήστε το βύσμα του κατάλληλου δικτύου φόρτισης του προσαρμογέα (είτε το μοντέλο της ΕΕ ή το μοντέλο GB) 

στην 12V AC / DC φόρτισης υποδοχή στο πίσω μέρος της μονάδας.
•	Τοποθετήστε το κατάλληλο ρεύμα φόρτισης βύσμα σε μια πρίζα ρεύματος.
•	Φορτίστε μέχρι δύο κόκκινα και ένα πράσινο (πλήρης) κατάσταση της μπαταρίας λυχνίες LED ανάβει ή να 

αναβοσβήνει.
•	Συνεχίστε να χρεώσει για μία έως δύο ώρες.
•	Μόλις φορτιστεί πλήρως αποσυνδέστε το μετασχηματιστή AC φόρτισης από την πρίζα και στη συνέχεια αφαιρέστε 

το βύσμα υποδοχής των AC αντάπτορα φόρτισης από τα 12V AC / DC φόρτισης υποδοχή στο πίσω μέρος της 
μονάδας. Φυλάξτε το σε ασφαλές μέρος.

Η ΦΟρΤίΣΗ ΤΗΣ ΜΟΝΑΔΑΣ ΜΕ ΤΟ 12VDC ΠρΟΣΑρΜΟΓΕΑ ΦΟρΤίΣΗΣ
Η φόρτιση της συσκευής από μια εξωτερική πηγή 12 Volt DC ρεύματος απαιτεί τη χρήση της Vdc 12 φόρτισης 
προσαρμογέα. Αυτός ο προσαρμογέας έχει ένα αρσενικό βύσμα DC σε κάθε άκρο.
•	Τοποθετήστε το χρυσό μύτες βύσμα του Vdc 12 φόρτισης μετασχηματιστή στην υποδοχή υποδοχή αξεσουάρ του 

αυτοκινήτου σας ή άλλα 12 Vdc πηγή ενέργειας.
•	Τοποθετήστε το ασήμι μύτες βύσμα στην 12Vdc υποδοχή αξεσουάρ στην μπροστινή πλευρά της μονάδας.
•	Φορτίστε τη μονάδα μέχρι το πράσινο (πλήρης) την κατάσταση της μπαταρίας LED φώτα όταν η ισχύς της 

μπαταρίας κουμπί επίπεδο είναι πατημένο (ΜΕΤΑ αποσυνδέσετε το μετασχηματιστή από τη μονάδα).
•	Όταν ολοκληρωθεί η φόρτιση, αποσυνδέστε το 12 Vdc φόρτιση προσαρμογέα και φυλάξτε το σε ασφαλές μέρος.
Σημείωση:	 Ορισμένα οχήματα απαιτούν η ανάφλεξη να αλλάξει τη θέση υποδοχή αξεσουάρ με σκοπό να τροφοδοτήσει την υποδοχή αξεσουάρ.
Προσοχή!	Για	να	μειωθεί	ο	κίνδυνος	των	υλικών	ζημιών:
•	Επαναφορτίστε τη μέθοδο αυτή μόνο όταν είναι απαραίτητο. Η συχνή χρήση της η 12 volt DC τιμολόγηση μπορεί να 

ελαττώσει τη διάρκεια ζωής της μπαταρίας.
•	Μην χρέωση για περισσότερο από 6 κατ ‘ανώτατο όριο ώρες, χρησιμοποιώντας αυτή τη μέθοδο και μην αφήνετε τη 

συσκευή χωρίς επίβλεψη όταν η φόρτιση χρήση αυτής της μεθόδου.. 
Χρήση της συσκευής ως στάρτερ μπαταρίας
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ:	Βεβαιωθείτε ότι οι ταχύτητες του οχήματος είναι στο “νεκρό” και το χειρόφρενο δεμένο. 

Σημείωση: Αν οι συνδέσεις δεν γίνουν με το σωστό τρόπο, η μονάδα θα εκπέμπει ένα συνεχή ήχο μπιπ και η κόκκινη ενδεικτική λυχνία 
αντίστροφης πολικότητας (x) θα ανάψει, ακόμη και αν ο διακόπτης επί/μακριά  είναι στη θέση off. Διορθώστε αμέσως τις συνδέσεις.
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ:	Βεβαιωθείτε ότι τα καλώδια δεν εμπλέκονται με κινούμενους ιμάντες ή το βεντιλατέρ. 
 1. Γυρίστε το κλειδί του κινητήρα του οχήματος στην κλειστή θέση και απενεργοποιήστε όλα τα εξαρτήματα προτού 

κάνετε οποιαδήποτε σύνδεση. 
 2. Βεβαιωθείτε ότι η μίζα άλμα διακόπτη on / off είναι απενεργοποιημένη.
 3. Η ακόλουθη διαδικασία αφορά συστήματα αρνητικής γείωσης, δηλ. όταν ο αρνητικός πόλος της μπαταρίας 

συνδέεται με το σασί. 
 4. Συνδέστε τη θετική (+) κόκκινη δαγκάνα στο θετικό πόλο της μπαταρίας του οχήματος. 
 5. Συνδέστε την αρνητική (–) μαύρη δαγκάνα στο σασί του οχήματος ή σε ένα σταθερό, μη κινούμενο, μεταλλικό 

εξάρτημα του οχήματος ή τμήμα του σασί. Ποτέ μη συνδέετε τη δαγκάνα στον αρνητικό πόλο της μπαταρίας ή σε 
κάποιο κινούμενο μέρος. Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο κατόχου του αυτοκινήτου. 

 6. Γυρίστε την μίζα άλμα διακόπτη σε/από στη θέση σε.
 7. Ξεκινήστε το όχημα ενεργοποιώντας τη μίζα για 3 έως 6 δευτερόλεπτα κάθε φορά. 
 Σημαντικό!	Εάν ο κινητήρας δεν ξεκινήσει εντός 6 δευτερολέπτων, αφήστε την εσωτερική μπαταρία της μονάδας 

να κρυώσει για 3 λεπτά προτού κάνετε και άλλη προσπάθεια. 
 8. Όταν το όχημα αρχίζει, γυρίστε τη μίζα άλμα σε/από διακόπτη στη θέση από.
 9.  Αφήστε αναμμένο τον κινητήρα του οχήματος. 
10.  Πρώτα αποσυνδέστε τη μαύρη (–) δαγκάνα που είναι συνδεδεμένη στον κινητήρα ή το σασί και μετά την κόκκινη 

(+) δαγκάνα που είναι συνδεδεμένη στο θετικό (+) πόλο της μπαταρίας. 
11.  Πιέστε προσεκτικά το αρνητικό (μαύρο) καλώδιο γεφύρωσης στο κανάλι αποθήκευσης, ξεκινώντας από το άκρο 

αντίθετα από τη δαγκάνα. 
12.  Στερεώστε την αρνητική (μαύρη) δαγκάνα στην υποδοχή για δαγκάνες (x). 
13.  Πιέστε προσεκτικά το θετικό (κόκκινο) καλώδιο γεφύρωσης στο κανάλι αποθήκευσης, ξεκινώντας από το άκρο 

αντίθετα από τη δαγκάνα. 
14.  Στερεώστε τη θετική (κόκκινη) δαγκάνα στην υποδοχή για δαγκάνες (x). 
15.  Φορτίστε τη συσκευή το συντομότερο δυνατό. 
16.  Βεβαιωθείτε ότι το άλμα-μίζα διακόπτη on / off είναι απενεργοποιημένος ενώ η συσκευή φορτίζεται ή 

αποθηκεύονται.
Χρήση της ηλεκτρικής τρόμπας
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ:	Κατά τη χρήση της ηλεκτρικής τρόμπας: 

•	Μη χρησιμοποιείτε την ηλεκτρική τρόμπα ενώ αυτή είναι συνδεδεμένη με το ρεύμα.
•	Μην κατευθύνετε το στόμιο σε ζώα ή άλλα άτομα.
•	Ποτέ μην αφήνετε σε λειτουργία το συμπιεστή χωρίς παρακολούθηση.
•	Χρησιμοποιείτε μόνο τους παρεχόμενους προσαρμογείς. 
•	Σε περίπτωση λειτουργίας της συσκευής για μεγάλο χρονικό διάστημα υπάρχει πιθανότητα υπερθέρμανσής της και 

ενεργοποίησης της θερμικής ασφάλειας. Εάν συμβεί κάτι τέτοιο απενεργοποιήστε το συμπιεστή και αφήστε τον να 
κρυώσει για 30λεπτά. 
•	Αποθηκεύετε το συμπιεστή μακριά από μικρά παιδιά. 
•	Ο μετρητής έχει μόνο ενδεικτική χρήση. Η πίεση των ελαστικών πρέπει να ελέγχεται τακτικά με πιστοποιημένο 

μετρητή.
•	Μη φουσκώνετε υπερβολικά αντικείμενα διότι προκαλείται κίνδυνος τραυματισμού. 
Η	παρούσα	ηλεκτρική	τρόμπα	μπορεί	να	χρησιμοποιείται	για	το	φούσκωμα	ελαστικών	αθλητικού	εξοπλισμού.	
•	Αφαιρέστε το σωλήνα της ηλεκτρικής τρόμπας από το χώρο αποθήκευσης. 
•	Εάν απαιτείται προσαρμογέας, επιλέξτε το σωστό προσαρμογέα  για το προϊόν που φουσκώνετε και τοποθετήστε τον 

στο στόμιο. 
•	Τοποθετήστε το στόμιο  της ηλεκτρικής τρόμπας ή τον προσαρμογέα , εάν έχει τοποθετηθεί, στη βαλβίδα του 

αντικειμένου που θέλετε να φουσκώσετε. Βεβαιωθείτε ότι το στόμιο  έχει ασφαλίσει.
•	Μετακινήστε το διακόπτη της ηλεκτρικής τρόμπας  στη θέση ενεργοποίησης. 
•	Παρακολουθήστε το πιεσόμετρο  μέχρι να φτάσει την επιθυμητή πίεση.
•	Μετακινήστε το διακόπτη της ηλεκτρικής τρόμπας  στη θέση απενεργοποίησης. 
•	Αφαιρέστε τον προσαρμογέα , εάν έχει τοποθετηθεί ή το στόμιο  από το αντικείμενο που φουσκώνετε.
•	Αφαιρέστε τον προσαρμογέα , εάν έχει τοποθετηθεί και αποθηκεύστε τον στην υποδοχή αποθήκευσης στομίων  της 

ηλεκτρικής τρόμπας.
Χρησιμοποιώντας το περιστρεφόμενο φως LED περιοχή
Το περιστρεφόμενο φως περιοχή είναι ελεγχόμενη από το φως διακόπτη του ρεύματος περιοχή πάνω από το φως. 
Βεβαιωθείτε ότι η φωτεινή περιοχή είναι απενεργοποιημένο όταν η μονάδα είναι να χρειάζεται επαναφόρτιση ή 
αποθηκεύονται. 
Χρήση της ηλεκτρικής τρόμπας
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ:	Κατά τη χρήση της ηλεκτρικής τρόμπας: 

•	Μη χρησιμοποιείτε την ηλεκτρική τρόμπα ενώ αυτή είναι συνδεδεμένη με το ρεύμα.

•	Μην κατευθύνετε το στόμιο σε ζώα ή άλλα άτομα.
•	Ποτέ μην αφήνετε σε λειτουργία το συμπιεστή χωρίς παρακολούθηση.
•	Χρησιμοποιείτε μόνο τους παρεχόμενους προσαρμογείς. 
•	Σε περίπτωση λειτουργίας της συσκευής για μεγάλο χρονικό διάστημα υπάρχει πιθανότητα υπερθέρμανσής της και 

ενεργοποίησης της θερμικής ασφάλειας. Εάν συμβεί κάτι τέτοιο απενεργοποιήστε το συμπιεστή και αφήστε τον να 
κρυώσει για 30λεπτά. 
•	Αποθηκεύετε το συμπιεστή μακριά από μικρά παιδιά. 
•	Ο μετρητής έχει μόνο ενδεικτική χρήση. Η πίεση των ελαστικών πρέπει να ελέγχεται τακτικά με πιστοποιημένο μετρητή.
•	Μη φουσκώνετε υπερβολικά αντικείμενα διότι προκαλείται κίνδυνος τραυματισμού. 
Η	παρούσα	ηλεκτρική	τρόμπα	μπορεί	να	χρησιμοποιείται	για	το	φούσκωμα	ελαστικών	αθλητικού	εξοπλισμού.	
•	Αφαιρέστε το σωλήνα της ηλεκτρικής τρόμπας από το χώρο αποθήκευσης. 
•	Εάν απαιτείται προσαρμογέας, επιλέξτε το σωστό προσαρμογέα  για το προϊόν που φουσκώνετε και τοποθετήστε τον 

στο στόμιο. 
•	Τοποθετήστε το στόμιο  της ηλεκτρικής τρόμπας ή τον προσαρμογέα , εάν έχει τοποθετηθεί, στη βαλβίδα του 

αντικειμένου που θέλετε να φουσκώσετε. Βεβαιωθείτε ότι το στόμιο  έχει ασφαλίσει.
•	Μετακινήστε το διακόπτη της ηλεκτρικής τρόμπας  στη θέση ενεργοποίησης. 
•	Παρακολουθήστε το πιεσόμετρο  μέχρι να φτάσει την επιθυμητή πίεση.
•	Μετακινήστε το διακόπτη της ηλεκτρικής τρόμπας  στη θέση απενεργοποίησης. 
•	Αφαιρέστε τον προσαρμογέα , εάν έχει τοποθετηθεί ή το στόμιο  από το αντικείμενο που φουσκώνετε.
•	Αφαιρέστε τον προσαρμογέα , εάν έχει τοποθετηθεί και αποθηκεύστε τον στην υποδοχή αποθήκευσης στομίων  της 

ηλεκτρικής τρόμπας.
Χρησιμοποιώντας το USB Socket
 1. Πατήστε το κουμπί λειτουργίας USB για να ενεργοποιήσετε τη θύρα USB. Η ένδειξη λειτουργίας θα ανάψει USB.
 2. Ανασηκώστε το κάλυμμα της υποδοχής USB.
 3. Συνδέστε το USB-powered συσκευή στην υποδοχή USB και λειτουργεί κανονικά.
Σημειώσεις: USB υποδοχή Αυτή η μονάδα δεν υποστηρίζει στοιχεία επικοινωνίας. Παρέχει μόνο 5 volts/500mA συνεχούς ρεύματος σε ένα εξωτερικό 

USB-powered συσκευή.
 Βεβαιωθείτε ότι το κουμπί λειτουργίας USB είναι στη θέση διακοπής όταν η μονάδα είναι να χρειάζεται επαναφόρτιση ή αποθηκεύονται.
 Μερικές οικιακές USB-powered ηλεκτρονικά δεν θα λειτουργεί με αυτή τη μονάδα.
Χρησιμοποιώντας το 12 volt DC πρίζα
Αυτή η φορητή πηγή ενέργειας είναι, επίσης, για χρήση με όλα τα αξεσουάρ 12 volt DC είναι εξοπλισμένα με ένα 
αρσενικό βύσμα, υποδοχή αξεσουάρ και βαθμολογούνται μέχρι 5 αμπέρ.
 1. Ανασηκώστε το κάλυμμα της μονάδας «s 12 Vdc πρίζα.
 2. Τοποθετήστε το 12 volt DC βύσμα από τη συσκευή στην πρίζα 12 Vdc εξάρτημα στη μονάδα. Δεν υπερβαίνουν 

ένα φορτίο 5 AMP.
 3. Ενεργοποιήστε τη συσκευή και να λειτουργεί ως συνήθως.
 4. Σε τακτά χρονικά διαστήματα, πατήστε το κουμπί μπαταρία επίπεδο ενέργειας για να ελέγξετε την κατάσταση της 

μπαταρίας.
αντίμετώπίςη πρΟβληματών
Η	μονάδα	δεν	θα	σας	χρεώσει
•	Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης είναι στη θέση off.
•	Βεβαιωθείτε ότι η υποδοχή του προσαρμογέα φόρτισης δικτύου έχει συνδεθεί σωστά με τη μονάδα και μια 

λειτουργούσα πρίζα. ή
•	Βεβαιωθείτε ότι το 12 Vdc προσαρμογέα φόρτισης έχει συνδεθεί σωστά με τη μονάδα στην υποδοχή και υποδοχή 

αξεσουάρ του αυτοκινήτου σας ή άλλη πηγή ρεύματος 12 Vdc.
Μονάδα	αποτυγχάνει	να	ξεκινήσει	τον	κινητήρα
•	Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης ρεύματος της μονάδας είναι στη θέση on.
•	Ελέγξτε ότι άλμα-μίζα έχει πλήρη φόρτιση. Επαναφορτίστε μονάδα εάν είναι απαραίτητο.
•	Βεβαιωθείτε ότι μια κατάλληλη καλωδιακή σύνδεση πολικότητας έχει καθιερωθεί.
Φορητός	συμπιεστής	δεν	θα	διογκωθεί
•	Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης λειτουργίας του συμπιεστή είναι στη θέση on.
•	Ελέγξτε ότι η μονάδα έχει μια πλήρη φόρτιση. Επαναφορτίστε μονάδα εάν είναι απαραίτητο.
•	Βεβαιωθείτε ότι το βύσμα ωθείται με στέλεχος της βαλβίδας και το σύρτη αντίχειρα είναι κλειστό όταν προσπαθεί να 

φουσκώσει τα ελαστικά? Ή ακροφύσιο.
Τάση	των	USB	Λιμάνι	δεν	θα	συσκευή	εξουσία
•	Βεβαιωθείτε ότι η φόρτιση μέσω USB θύρας κουμπί τροφοδοσίας είναι στη θέση on.
•	Ελέγξτε ότι η μονάδα έχει μια πλήρη φόρτιση. Επαναφορτίστε μονάδα εάν είναι απαραίτητο.
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περίΟρίςμενη εγγύηςη
Κατασκευαστής εκδίδει την παρούσα περιορισμένη εγγύηση στον αρχικό αγοραστή αυτού του προϊόντος. Αυτή η 
περιορισμένη εγγύηση δεν είναι μεταβιβάσιμη και ισχύει μόνο για μη εμπορική χρήση. Κατασκευαστής εγγυάται αυτή 
η μονάδα για 2 χρόνια από την ημερομηνία αγοράς έναντι ελαττωματικής κατασκευής ή υλικού. Είναι υποχρέωση 
του αγοραστή να διαβιβάσει τη μονάδα, μαζί με την απόδειξη αγοράς στον κατασκευαστή προπληρωμένη ή τον 
αντιπρόσωπό του με το κόστος μεταφοράς. Η εγγύηση αυτή είναι άκυρη, αν η μονάδα είναι κατάχρηση, ο αδέξιος 
χειρισμός ή επισκευαστεί από οποιονδήποτε εκτός από τον κατασκευαστή ή τον εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπό 
του. Κατασκευαστής δεν παρέχει καμία εγγύηση, εκτός από αυτή την περιορισμένη εγγύηση και αποκλείει ρητώς 
κάθε σιωπηρή εγγύηση συμπεριλαμβανομένων καμία εγγύηση για τις επακόλουθες ζημιές. Αυτή είναι η μόνη που 
εκφράζονται περιορισμένη εγγύηση και κατασκευαστής ούτε αναλαμβάνει ούτε εξουσιοδοτεί κανέναν να αναλάβει ή να 
κάνει οποιαδήποτε άλλη υποχρέωση έναντι του προϊόντος, εκτός από αυτή την περιορισμένη εγγύηση.

Baccus Worldwide LLC 
Weena 290                                            
3012 NJ Rotterdam or 
Postbus 819, 3000 AV Rotterdam 

Περιοχή	με	LED	δεν	ανάβει
•	Βεβαιωθείτε ότι η ενδεικτική λυχνία LED Περιστρεφόμενη περιοχή διακόπτης είναι στη θέση on
•	Ελέγξτε ότι η μονάδα έχει μια πλήρη φόρτιση. Επαναφορτίστε μονάδα εάν είναι απαραίτητο.
12	volt	DC	διέξοδος	δεν	θα	συσκευή	εξουσία
•	 Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή του δεν τραβάει περισσότερο από 5 αμπέρ.
•	Ελέγξτε ότι η μονάδα έχει μια πλήρη φόρτιση. Επαναφορτίστε μονάδα εάν είναι απαραίτητο.

ςύντηρηςη 
Η μονάδα αυτή έχει σχεδιαστεί για να λειτουργούν σε ένα μεγάλο χρονικό διάστημα με ελάχιστη συντήρηση. Η 
συνεχής λειτουργία του εξαρτάται από τη φροντίδα του εργαλείου και τον τακτικό καθαρισμό.
Προσοχή! Πριν από την εκτέλεση εργασιών συντήρησης ή τον καθαρισμό της μονάδας, αποσυνδέστε το από την πρίζα.
•	Από καιρό σε καιρό σκουπίζετε τη συσκευή με ένα υγρό πανί. Μην χρησιμοποιείτε λειαντικά ή διαλύτες καθαριστικό. 

Μην βυθίζετε τη συσκευή σε νερό.
•	Καθαρίστε το εξωτερικό της υπόθεσης της μίζας άλμα με ένα μαλακό πανί και, εάν είναι απαραίτητο, ήπιο διάλυμα 

σαπουνιού.
•	Μην αφήνετε υγρά να εισέλθουν στην μονάδα ». Μην λειτουργείτε όταν ο φορτιστής της μπαταρίας είναι υγρός.
•	Διατηρήστε χαλαρά τα καλώδια τυλιγμένα κατά τη διάρκεια της αποθήκευσης για την πρόληψη ζημιών στα σκοινιά.

η πρΟςταςία τΟύ περίβαλλΟντΟς
ςωστή απόρριψη αυτού του προϊόντος
Η εν λόγω σήμανση υποδεικνύει ότι το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτονται με άλλα απόβλητα των νοικοκυριών σε 
όλη την Ευρωπαϊκή Ένωση. Για να αποφύγετε τυχόν κινδύνους για το περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από την 
ανεξέλεγκτη διάθεση αποβλήτων, ανακύκλωση ώστε να βοηθήσετε στην βιώσιμη επαναχρησιμοποίηση των υλικών 
πόρων. Για να επιστρέψετε χρησιμοποιείται τη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε τα συστήματα επιστροφής  
και συλλογής ή επικοινωνήστε με το κατάστημα από το οποίο αγοράστηκε το προϊόν. Μπορούν να λάβουν  
αυτό το προϊόν για την περιβαλλοντικά ασφαλή ανακύκλωση. 
Η χωριστή συλλογή των χρησιμοποιημένων προϊόντων και συσκευασιών επιτρέπει στα υλικά να  
ανακυκλωθούν και να χρησιμοποιηθούν ξανά. Η επαναχρησιμοποίηση των ανακυκλωμένων υλικών  
βοηθάει στην πρόληψη της ρύπανσης του περιβάλλοντος και μειώνει τη ζήτηση για πρώτες ύλες. 
Οι τοπικοί κανονισμοί μπορεί να προβλέπει χωριστή συλλογή ηλεκτρικών προϊόντων από το νοικοκυριό, σε 
δημοτικούς χώρους διάθεσης αποβλήτων ή από τον έμπορο όταν αγοράζετε ένα καινούργιο προϊόν.
Μπαταριών μολύβδου οξέος μπορεί να επαναφορτιστεί πολλές φορές. Στο τέλος της ωφέλιμης ζωής τους, απορρίψτε 
τις μπαταρίες με τη δέουσα φροντίδα για το περιβάλλον μας:
•	Μην πετάτε την μπαταρία στη φωτιά, καθώς αυτό μπορεί να οδηγήσει σε μια έκρηξη.
•	Τα ανακυκλώσιμα οξύ Μόλυβδος (Pb) μπαταρίες. Δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. Η 

μπαταρία πρέπει να απομακρύνονται και να απορρίπτονται σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς.
•	Μην βραχυκυκλώνετε τους πόλους της μπαταρίας.
•	Να γνωρίζετε ότι η μπαταρία είναι βαρύ.
•	Αν είναι δυνατόν, χρησιμοποιείτε τη συσκευή για να τρέξει την μπαταρία εντελώς.
•	Τοποθετήστε την μπαταρία σε κατάλληλη συσκευασία για να εξασφαλιστεί ότι οι ακροδέκτες δεν μπορεί να είναι 

βραχυκυκλωμένο.

τεΧνίκα Χαρακτηρίςτίκα
Ώθηση αμπέρ 500A στιγμιαία
Τύπος μπαταρίας Χωρίς συντήρηση, σφραγισμένες μολύβδου οξέος, 12 Vdc, 19ah
Φωτισμός Περιοχής 1 μακρύ ζωής λευκό LED
USB υποδοχή 5Vdc, 500mA
DC αξεσουάρ πρίζα 12Vdc, 5A
Συμπιεστή μέγιστη πίεση 120 PSI / 8,28 BAR
ρεύματος φόρτισης εισόδου
 προσαρμογέα  Input 220-240 Vac
 (ΕΕ και GB μοντέλα) έξοδος 12Vdc (500mA)
12 Vdc φόρτιση
 προσαρμογέα 12 Vdc
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